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JPRS publications contain information primarily from foreign 
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are transcribed or reprinted, with the original phrasing and 
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Headlines, editorial reports, and material enclosed in brackets 
[] are supplied by JPRS. Processing indicators such as [Text] 
or [Excerpt] in the first line of each item, or following the 
last line of a brief, indicate how the original information was 
processed. Where no processing indicator is given, the infor- 
mation was summarized or extracted. 


Unfamiliar names rendered phonetically or transliterated are 
enclosed in parentheses. Words or names preceded by a ques- 
tion mark and enclosed in parentheses were not clear in the 
original but have been supplied as appropriate in context. 
Other unattributed parenthetical notes within the body of an 
item originate with the source. Times within items are as 
given by source. 


The contents of this publication in no way represent the poli- 
cies, views or attitudes of the U.S. Government. 


PROCUREMENT OF PUBLICATIONS 


JPRS publications may be ordered from the National Technical 
Information Service, Springfield, Virginia 22161. In order- 
ing, it is recommended that the JPRS number, title, date and 
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[Tocuments, U.S. Government Printing Office, Washington, D.C. . 
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1G Abstract (Leet 209 words) 





The serial report contains articles on political and sociological developments 
in major areas of Latin America, as reported primarily from Latin American 
newspapers and periodicals. It aiso includes information on major segments of 
Latin American economy, geography, culture, and ethnography. 
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INTER-AMERICAN AFFAIRS 


CURRENT TRENDS IN EDUCATION IN LATIN AMERICA EXAMINED 
Havana OCLAE in Spanish Mar 79 pp 42-27 
|Article by Viktor Bieliaev] 


[Text] Until the early 1960's, measures designed to develop education in 
the Latin American countries expressed an orientation that, in essence, 
can be characterized as designed to impart luster. This orientation 
centered attention principally on the spread of literacy. Intermediate 
and high schools were fundamentally oriented toward the humanities. 
Educational curricula included practically nothing in the way of prepara- 
tion for production, 


That policy became an increasingly evident obstacle to economic develop- 
ment. The changes in social class structures and the activation of the 
revolutionary process set in motion a renovation of the educational 
system, At the beginning of the 1960's the quantity and quality of the 
industrial proletariat increased, and its active participation in social 
life made itself felt, as did the radicalization of the urban middle-class 
Strata, at the same time that the proletarization of those engaged in in- 
tellectual work was gaining momentum, The class struggle of the workers 
converged with the anti-imperialist movement and encompassed all the 
social spheres, including education. 


As is known, the government circles of the Latin American countries, 
impelled by the Washington politicians, reacted to this phenomenon with 
the adoption of Alliance for Progress program in 1961. Within the frame- 
work of this program, a 10-year educational development plan was approved. 


The bourgeois reformists undertook to expand the Latin American educational 
system and to modernize the Latin American institutions that were expected 
to collaborate in speeding up the growth of capitalism, 


Following the 1960's, the luster-oriented conception of education gave 
ground increasingly to technocratic theories whose base rested on “growth 
factors.” The advocates of these theories assuned that an extensive in- 
volvement of the population in education would exert a decisive influence 








on the rate and character of economic progress. With the adoption of the 
l0-year educational development plan, the specialists of the UN's ECLA 
[Economic Commission for Latin America], those of the OAS and of other 
international organizations began to eulogize the school and the university 
as instruments of social change. And despite the fact that funds for 

the tinancing of educational centers were quite limited, most of the countries 
in the region manifested a new trend in the direction of accelerating the 
spread of education, 


At the same time, and unlike the Asian and African countries where the 
absolute number of illiterates continued to grow, Latin America evidenced 
a trend toward a reduction in the oumber and the percentage of illiterates 
among the population. Over a period of 10 years, the level of illiteracy 
dropped from 32.5 percent to 23.6 percent, while the absolute number of 
illiterates dropped by over 1 million.) A period of rapid educational 
growth began, especially in the area of higher learning. From 1965 to 1972, 
the number of pupils in elementary schools increased by a factor of 1.5, 
while the number of students in secondary schools incgeased by a factor 

of 2.3, and those in universities by a factor of 2.6.“ In 1976, there 
were, in Brazil, more than 1 million students in institutes of higher 
learning alone, almost 500,000 in Argentina and a like number in Mexico. > 
Tn general, the region's university student body tripled between 1965 and 
1976, and by the end of that period totaled almost 3 million. Currently, 
Latin America easily tops Asia and Africa as regards the quantitative in- 
dicators of the extent of educational development. 


uf course, the average figures do not reflect the significant differences 
that exist in levels of educational development among the Latin American 
countries. The manority of the countries are characterized by marked 
underdevelopment in this respect, and only a few of them have relatively 
high educational indexes.” Whereas Argentina, Uruguay, Chile, Panama, 
Venezuela and Costa Rica are now enrolling almost the entire primary- 
school age-group of their populations, and have made significant forward 
strides at other academic levels of education, there are other countries, 
like Nicaragua, Guatemala. El Salvador. Bolivia, Honduras, Paraguay and 
the Dominican Republic, which have barely been able to accommodate 50-70 
percent of their school-age children. In Haiti, this percentage is lower: 
hardly over 30 percent, The development of secondary and higher education 
in the latter group of countries is also lagging by a factor of 2 by com 
parison with the level attained by the first group. 


According to the quantitative indexes, countries like Brazil, Ecudaor, 
Colombia, Mexico and Peru occupy an intermediate position. Nevertheless, 
the evaluation of their indexes requires special comment, 


With extensive zones excluded, for all practical purposes, from the national 
economy, in that the populations of such zones practice an essentially 
primitive economy, a general evaluation of the levels an essentially 
primitive economy, a general evaluation of the levels of educational 
development attained by these countries can hardly be considered accurate. 

















count gust be taken of the specificity of the schooling problem in the 
peripheral regions, especially those of the indigenous population, znd 
these regions excluded from the mean indexes. But in this case the countries 
of the intermediate group--particularly Brazil--would be found ranking 
close to those in the top group. This is an ecaluation that car be made 
irom «a conventional viewpoint, of course, and only to more accurately char- 
x terize the ececational development levels reached by those countries from 
the standpoint of their capitalist development. For example, the industrial : 
regions--the south of Brazil, the Federal District of Mexico, the coastal x 
zone of Peru and others--have attained quite high @ucational center growth 
indexes. ‘t is also relevant to subject the general index of educational 
center growth indexes. It is also relevant to subject the general index of 
educational level to appropriate corrections in the cases of other countrics 
in the region, 
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jhowever, quanti.ative changes in the field of education to not signify that 
the school and the university have now become an effective element in 
socivecon mic progress. 


The increase in the numer of educational establishments and students has 
only uncovered the flagrant contradiction that exists between the labor 
market and the social demand for education, between the interests of the 
foreign monopolies and the exigencies of an independent national develop- 
ment. 


The educational crisis is currently one of the most serious manifestations 
of the general crisis in the socioecunomic structure. The lag in “Latin 
Americas schooling and university education is a source of concern not 

only to the teaching profession and to the progressive forces, but also 
generally throughout every sector of public opinion, including the local 
bourgeosie, The Latin American labor market is becoming less and less 
suited to the needs of the foreign monopolies as these introduce into their 
subsidiaries sore and more modern technology. 


Yet the general awareness of this educational crisis does not imply, on 
the part of all the political forces, a similar understanding of its 
nature and peculiarities and of ways to overcome ft. 


From the standpoint of the classes of phenomena involved, three distinct 
distinct educational trends are of major interest. The first of these 
consists essentially of attempts to modernize the existing educational 
system, without effecting radical social transformations, by attracting 
foreign “aid” and through active appropriation of the experience being 
made available by the Western capitalist countries and above all by the 
United States. The second trend follows nihilist doctrine, which negates 
the school and rejects the system of prior education, This is in fact 
not a true process but rather a syndrome of the deep social crisis. The 
third trend is characterized by a quest for new ways of transforming the 
school and university in accordance with progressive socioeconomic change. 





Capitalist Modernization 


The capitalist modernization trend in education finds extensive practical 
application in the majority of the Latin American countries, manifesting 
itself most clearly in those countries that have attained higher relative 
levels of education but have neverthelesss abstained from seeking effective 
approaches to independent socioeconomic development, and that seek mainly 
te strengthen their ties with the imperialist powers. 





The principal characteristic of this trend was identifiable already in 

the 1960's as an expansion at the existing educctional levels? that 
gradually led to qualitative changes. Elementary school attendance in- 
creased. Moreover, whereas elementary schooling had essentially been limited 
to the teaching of eading and writing, it now became a link in the chain to 
higher education and occupational training. Except in the more backward 
countreis with predominactly indigenous populations, the diiferences be- 
tween the rural and urban educational establishments were essentially 
eliminated as regards their curricula and levels of academic studies. 

This permitted the growth of secondary school attendance aid contributed 

to the expansion of its social base, 


It is intermediate schooling that has undergone the most fi odamental 
changes over the last 10-15 years, a fact that is directly linked to the 
current quantitative changes in the elementary educationa’ system. The 
secondary levels manifested more qualitative evolution tha: all the others. 
In the developed countries of the region, the lower secondary lew ls 
(general educational, and normally the 7th, 8th and 9th years of schooling) 
torether with the basic elementary levels constitute a compultury educa- 
tionec! progression, The main body of students in the upper secondary levels 
(1LOth, Lith and 12th years) belonged traditionally to the general academic 
institutions. The attempts made over a period of many years to enlarge 
the scope of occupational training in the secondary educational curricula 
and reduce the proportion of students in the “bachillerato” [approximate 
equivalest of U.S. junior college in academic studies] were not very 
successfu. Despite the acute shortages of technical specialistrc with 
intermedicate level schooling, the “bachillerato,” which opens the way to 
the university (and especially to the disciplines of the humanities and 
medicine) enjoyed preference and absorbed almost two-thirds of all the 
students at intermediate t«vels, The reamining third was absorbed mainly 
by commercial and normal s.ivols, and, in 1965, only 9 percent by indus- 
trial schools. 


About the late 1960's and carly 1970's, alongside a “bachillercto” charac- 
terized by the general humanities, another “bachillerato” began to function, 
characterized by its occupational orientation. The example of Colombia is 
typical of this kind of innovation, where, in 1970, the INEM [National 
Institute for Diversified Medium-Level Education] system was created. The 
INEM system consists of large state educational institutions with capaci- 
ties of 5,000-7,0C9 students, which offer, following a general »reparatory 
education, a specialization program oriented fundamentally toward the 
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occupational sphere and, to a lesser aegree, toward continuation of studies 
at institutions of higher learning. Nased on its experience with the INEM 
institutions, the government of Colombia passed a law in 1976 reforming 

the entire scholastic system. Its aim was to stimulate capitaiist develop- 
ment, to create a system of “occupational and technical education oriented 
toward the preparation of skilled and semiskilled labor that could be 
rapidly absorbed by capitalist production, "7 To implement these plans, the 
elementary and secondary schools--many of which had been rune by sunicipal 
departments and other local bodies--were brought together into a single 
ceniral system, State control was also extended to include the student 
bovfies at institutions of higher learning. 


The turn toward “occupatio ion” of the intermediate educational levels 
was converted into a domi t tread in the majority of the countries of 
the region. However, the  ocening of “bachilleratos” in specialized fields 
does not mean that the hyp: puy of general academic educacion, which 
constitutes such a great flow in the Latin America. educational system, 

is being overcome. It must ce borne in mind that in many countiies of 

the recion the introduction of this occupational hierarchization process 
at the secondary levels is meeting with opposition fromthe progressive 
teaching profession, which rejects it as preventing the integral develop- 
ment of the personality and plecing too much emphasis on too practical a 
perspective in education. 


The gradual shifting of state funds from the elementary educational sectwur 
to the secondary and higher sectors has become an index of structural mod- 
ernization. Traditionally, priority in the functions of the state was 
assigned to the maintenance of the elementary school institutions. Inter- 
mediate level institutions had to depend to a considerable extent (and in 
some countries, fundamentall~) on private capital to obtain funds. As re- 
gards universities, their funding was very limited. The change currently 
in progress in this regard is owing not only to the higher cost of training 
specialists to keep up with scientific and technical progress, but also 

to the state's intervention in the continuing growth of capitalist develop- 
ment. 


Capitalist modernization in the field of educational funding its leading to 

a merger of private and state capital interests. Over the past 2 decades, 
private educational institutions have been receiving more and more state 
funds. In some countries--among them Bracil, the most powerful state in the 
region--this processis assured t):rough legislative acts. The state thus 
ovtains in exchange greater rights to regulate private education. However, 
the private sector also has access to the regulation of the training of 
specialists. There is also a current trend toward self-financing of the 
educational institution: by the state, with priority being assigned to 

those of higher education. A typical example is the policy instituted 

by the Chilean mi‘itary junta, of covering the costs of higher education 

at the cxpense of pay increases for the teachers, thus depriving the working- 
class and rural youth of even a minimum possibility of obtaining a higher 
education. 











Along with this emphasis on state attention tothe problems of higher edu- 
cation, growth is not being slowed in the number of private educational 
centers in this field. Between 1960 and 1975, more than 100 private univer- 
isities and institutions (generally with few students, of course) were 
inaugurated in the Latin American countries. 


There is no reason at this time to think that state universities might 
lose their dominant position: their student body comprises 90 percent of 
the total number of Latin American students, and they carry on the major 
portion of the scientific research that is performed at higher educational 
levels.® This does not mean, however, that the continued expansion of the 
“privatization” process does not pose a threat to state education. 


The capitalist modernization process is evident also in the occupational 
structure changes taking place in the preparation of specialists. Although 
this is taking place slowly and unilaterally, with a trend toward narrower 
specialization as is the case at the intermediate leveis, the very existence 
of this process of overcoming the hypertrophy in the humanities is having 

a major impact. In some Latin American countries, engineering students 

now occupy first place from the rumerical viewpoint. Students specializing 
in the field of the natural sciences and mathematics or in the technical 

and the agricultural and livestock disciplines now make up around 24 percent 
of the student population in Latin American institutions of higher learning. 
This is a higher percentage than in any of the Asian or African countries. 
In any case and despite certain changes, the imbalance in the occupational 
structure related to the preparation of scientists and technicians con- 
tinues to be an unsolved problem, 


The trend tcward more effective intervention by the private sector is being 
maintained with special forthrightnees by the government of Brazil. The 
current law states that the right of education is assured in part by obliga- 
tions on the part of state organizations and in part by rrivate free- 
enterprise initiative to create educational institutions. Private and 

state educational centers are equally represented in the bodies that manage 
education and both share in the state's generous support. 


it is not surprising, for example, that in the state of Sao Paolo the 
students in private institutions make up 67 percent of the total student 
population (1973).1" The private sector's influence is greatest at the 
lower educational levels. The authorities of the state of Rio de Janeiro 
found it necessary recently to send children to the private schools and pay 
for tiueir education there because of the lack of space in the municipal edu- 
cational centers.11 the viewpoint being taken on the compulsory education 
problem isalso revealing, in that whereas in most countries of the region 
it is considered an indispensable factor in national policy, the law in 
Brazil provides for the exemption from compulsory education, which is 8 
years there, of those children whose parents do not have the necessary 
material means. 


Many Latin American countries find it necessary to structure their policies 














in the tield of education taking into account the interests of foreign 
capitalists. The letter, meanwhile, prefer to finance the education of 
specialists oriented toward the foreign market for know-how, thus ensuring 
the “brain drain." 


The rather frequent justification of the “brain drain" by the advocates \ 
capitalisc-oriented modernization is symptomatic. Thus, the authors of a 
study sponsored by the University of California state explicitly that the 
Latin American countries, if they wish to resolve their problems of develop- 
ment, will have to adapt their educational systems to occupational condi- 
tions and will, in particular, have to not hinder the emigration of 
specialists, 12 


Capitalist modernization is being stimulated with “aid" from the United 
States and other capitalist developed countries. Besides financing the 
restructuring of educational centers in the image of American ones, the 
United States allots stipends to the Latin Americans in its own institutions 
of higher learning. Around half the scholarships allocated by American 
universities to foreign students go to Latin Americans. The development 

of educational systems in accordance with capitalist modernization methods 
leads to increasing the dependence of those systems on the labor market 

and placing them at the service of the private enterprise sectorial inter- 
ests controlled by the foreign monopolies and by the bourgeois state appara- 
tus, which is bent on carrying out economic policies favoring those monc- 
polies and the large body of local bourgeosie. 


it is abundantly clear that such modernization only contributed to subject- 
ing Latin America to the capitalist world economic centers. And on the 
other hand, the incorporation of the Latin American countries into capital- 
ism's complicated system of international ties stimulates the improvement 

of educational systems that are the fountainhead of the general neocolonial- 
ist modernization of their socioeconomic structures. 


FOOTNOTES 
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only the ievel of educational development in a number of characteristics 
relative to scientific and technical potential, we introduce correc- 
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of countries according to quantitative growth indexes pertaining to 
their educational system establishments. 


5. The growth in the number of students in schools and institutions of 
higher learning, and other similar characteristics, can be considered 
symptoms of modernization only to the extent that a correlation can 
be established with the conditions of capitalist development. 
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INTER-AMERICAN AFFAIRS 


BRIEFS 


PETROBRAS PROSPECTING IN PERU--Lima--Peruvian Minister of Economy Javier 
Silva Ruete said yesterday that Brazil will join Peru in exploring for 

oil on the Peruvian continental shelf. The exploratory work is to be 

done by their state firms, PETROBRAS [Brazilian Petroleum Corporation] 

and PETROPERU [Peruvian Petroleum Corporation]. Javier Ruete accompanied 
President Francisco Morales Bermudez on his recent trip to Brazil. "To 
facilitate commercial exchange between the two countries," the minister 
advised, “a binational bank will be established. Brazi: will assist Peru 
in constructing the Charcani hydroelectric power plant in the southeastern 
part of the country. Peru, in turn, has granted Brazil credit in the 
amount of $20 million for the purpose of importing Peruvian products.” 
[Text] [Saw Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 19 Oct 79 p 6] 
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BRAZIL 


COLUMNIST ANALYZES TRIP OF PRESIDENT MORALES BERMUDEZ 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 14 Oct 79 p 8 
[Article by Andre Martin] 


{Text ] Lima--The purpose of Peruvian President General Francisco Morales 
Bermudez’ trip to Brizil is to give “new impetus” to bilateral relations 
that for almost 3 years have remained in a phase of understandings and 
collaboration, In November 1976, General Morales Bermudez and his former 
colleague, General Ernesto Geisel, met on the Amazonian border and signed 
a number of documents, which represented a radical change. Under the 
presidence of former President Belasco Alvarado, Brazil became the “pre- 
ferred international target" of the highest official level in Peru, accord- 
img to CARETAS, the main independent publication in that country. 


With the installation of the present president, diplomatic reapprochement 
was initiated successfull, culminating in the meeting of the two chief 
executives in 1976, As the second country to have a border on the Amazon 
Basin, Peru signed the treaty of the same name. Official circles con- 
sulted are unanimous in saying that the results achieved thus far are far 
from being “spectacular,” however, at the same time they point out that 
Lima is not trying to achieve a partial agreement but an overall one, 
which requires complex harmonization of interests in several different 
areas. 


The most significant change that has occurred up to this time pertains 
to the apprehension felt about the inordinate growth in the border area, 
where there are no jurisdictional problerss of any kind. In Lima, the 
sources consulted have already become convinced that due to the great 
length of the border between the two countries, the only solution will 
be harmonious cooperation for mutual benefit. One sign of the course 
to be followed is the sale of Peruvian cement, which contributes © the 
development of the border region, and the increasing exports to Brazil, 
especially of “nontraditional” items (approximately 80 percent of the 
total is exported by Peru out of a total trade of $100 million annually, 
with a slight unfavorabie balance for Brazil). 
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Furthermore, for the first time, Brazil participated in Peruvian public 
bids, such as the construction of the Charcani hydroelectric project. 
According to the circles consulted, this type or cooperation could include 
Brazilian financing, the exchange of technology and even binational pro- 
jects. 


The agenda of Morales Bermudez’ visit is broad and open. The Peruvian 
diplomats are not showing their cards but there are prospects of concrete 
progress in the area of river integration, which will provide the two 
countries an outlet to the Pacific and the Atlantic, respectively, in 
addition to the sale of minerals, and oil collaboration. 


At the present time, Peru produces 200,000 barrels of crude oil daily and 
exports 50,000, The peruvian oil company PETROPERU accepts th. participation 
of foreign capital and technology in the prospecting and extraction of hydro- 
carbons. In the opinion of Peruvian technicians, if there is mutually 
satisfactory interest, there is a probability of PETROBRAS going into the 
Peruvian Amazon, where most of its oil is located. The possibility of 
extending that type of cooperation to petrochemicals or the formation of 
binational companies to exploit other minerals is also not excluded. 


Whether the projects of that type will be reduced to satisfy the needs of 
the respective domestic markets or whether there is also the possibility 
of the participation of third parties (Peru is a member of the Cartagena 
Pact together with Bolivia, Ecuador, Colombia and Venezuela), is a matter 
that is still subject to conjecture, 


In any case, President Morales Bermudez’ visit to Brazil may s:t into 
motion the implementation of specific projects before power is passed on 
to a new civilian government in mid-1980, the constitutional nature of 
which could perhaps hamper the initiative that is now being promoted. 
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BRAZIL 


COLUMNIST REVIEWS IMPLICATIONS OF MORALES’ VISIT 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 14 Oct 79 p 10 
{Article by Laura Fonesca] 


[Text] On the political level, the most important results of President 
Francisco Morales Bermudez’ visit to Brasilia beginning tomorrow will be 
the signing of a treaty of friendship, cooperation and trade, translating 
the philosophy of the good Brazilian-Peruvian relations into an overall 
document, and the official presentation by Peru of the instruments of 
ratification of the Amazonian Pact. 


On the economic level, the Brazilian side wants to resume importing oil 

to stimulate bilateral trade, which has been a little stagnant in the last 
2 years, as well as to increase the participation of Brazilian companies 
in the service sector in Peru, especially in the fields of civil con- 
struction and hydroelectric plants. A good indication that Peru has 
important economic intcrcsts to develop in Brazil is the presence of 
Finance Minister Rafael Ruete in the presidential entourage. 


The Foreign Ministry attaches great importance to relations with Peru, 

as part of the Brazilian strategy of rapprochement with Latin America 
through special bilateral relations with each one of the countries, without 
favoritism of participation in any group, because there are three different 
levels of reciprocal interests. The first pertains to the internal ef- 
forts both countries are carrying out at this time with a ciew to restoring 
democracy. The second is connected with the common emphasis on the possi- 
bilities of development of Amazonian region. And the third relates to a 
parallel policy of elevating Latin America on the international level. 


Peru is the last of the three authoritarian regimes in the northern part 
of the continent to seek institutionalization. Ecuador has already 
directly elected a civilian president; Bolivia succeeded in installing a 
conciliation candidate to exercise a provisonal mandate, although it is 
facing difficulties in keeping him in power. Peru elected a Constituent 
Assembly that drafted a modern and socially advanced constitution, with 
direct elections for president being scheduled for May. The Brazilian 
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process is further behind but the political opening and amnesty are democrat- 
izing measures that are moving in the same direction. 


Political Opening 


The coming to Brazil of Morales Bermudez--who has been the strongman of 
Peruvian redemocratization--shows that the Brazilian process of political 
opening is being well received in Peruvian circles. If that were not so, 
diplomatic observers point out, he would not visit Brasilia at this time 
out of fear that that support, though indirect, might jeopardize his 
possibility of decisively influencing the choice of candidates for the 
presidency of his country, diminishing his electoral prestige. 


On the bilateral level, an important factor of unity pertians to the 
development of the Amazon region, which became an important link of coopera- 
tion even before the idea of the Amazonian Pact arose. 


The two sides now plan to sign an overall treaty that can serve as an 
agreement framework for bilateral relations. Peru has already succeeded 

in overcoming the economic crisis that emerged in 1975 and is in a position 
to lift the restrictions on the import of consumer goods and equipment, 

which will improve the possibilities of selling Brazilian exports on the 
Peruvian market. Parallel with the development of the economy, possibilities 
opine up to Brazilian companies in the service sector: civil construction, 
agro-industry, hydroelectricity, mining and the processing industry. 


Trade 


In the trade sector, the agreement on the supplying of products in the 
medium term has had good results, favoring the participation of nonferrous 
metals (copper and zinc) in supplying the Brazilian market and the export 

of farm products (corn and soybean oil) from Brazil to Peru. However, there 
are other possibilities such as the resumption of the imports of Peruvian 
oil to supply the Manaus refinery. Up to the end of 1977, Peru supplied the 
20,000 barrels daily that represented the production limit of that refinery. 
Because of Peruvian supply problems, those exports were suspended but the 
negotiations for their resumption are well advanced and everything in- 
dicates that they will be finalized, 


Foreign Ministry sources point out that the imports of Peruvian oil even 
at a reduced level will have an important multiplier effect on the 
schedule of Brazilian exports which decreased considerably during the 
years of economic crisis in Peru. They went from $93 million in 1975 to 
$34 million in 1978 while Brazilian imports remained constant at around 
$60 million annually. With the improvement of the Peruvian economic sit- 
uation, the Foreign Ministry hopes to seel much more in the next few years. 
Among the products in which the Peruvian side has already shown an interest 
ave automotive vehicles, electrical home applicances, edible vegetable oils, 
motors and motor-compressors, central processing units, computers and food 
products, especially corn, 
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With regard to the Amazon region, with the presentation of the instrumenis 
of ratification by Peru only Venezuela and Colombia remain to complete the 
picture. Since both processes are already underway in the respective 
congresses, the expectation is thet there will not be much delay. In the 
meantime, Brazil and Peru have a’_eady bilaterally carried out several 
aspects of cooperation in the Amazon region, such as navigation, protection 
of the ecology, tropical medicine, aid to riparian populations. A meeting 
between the Superintendency for the Development of the Amazon Region 
(SUDAM) and the Peruvian counterpart agency will shortly hold a meeting in 
Belem to identify projects and joint cooperation which the two organs may 
undertake directly. 


After Brazil, Peru is the Amazonian country that occupies the largest area, 
being the source of the Amazon River itself as well as some of its important 
branches. In addition, it has the largest Amazonian cities outside of 
Brazilian territory--Iquitos and Pucallpa. For all those reasons, Peru 

has always been particularly inclined toward development of its Amazon 
region, which supplies it with one of its greatest resources--oi!l, 


Within that context the expectation is for increased cooperation in the 
region, both at the bilateral level and in the framework of the Amazonian 
Pact, with the participation of the other member countries. That collabora- 
tion may become easier and more effective if we take into account the fact 
that five of those countries are members of an organization that has ex- 
pended enormous efforts in economic integration and overall political 
strategy--the Andean Pact, which comprises Venezuela, Peru, Bolivia, 

Ecuador and Colombia, 


Andean Pact 


The Brazilian relations with the Andean Pact have received great impetus in 
recent months and on the occasion of the 10th anniversary of the Cartagena 
Agreement last April there was an exchange of correspondence between 
President Figueiredo and the Andean chiefs of state with a view to seeking 
greater rapproche@ent, At this time, when the Andean Pact is seeking a 
political-diplomatic dimension to be added to the original nature of the 
organization, which was economic integration, the intensification of links 
with Brazil becomes doubly important in the context of Latin America as a 
whole. 


Thus, on 2 October, the Andean countries met in Panama on the occasion of 

the restoration of Panamanian sovereignty over the Canal Zone, In its 

final document, President Morales Bermudez was specifically charged, during 
his official visit to Brazil beginning tomorrow, to seek greater rapprochement 
between the Andean Pact and the Brazilian government. 
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BRAZIL 


COLUMNIST SEES DIPLOMATIC OFFENSIVE THROUGHOUT CONTINENT 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 14 Oct 79 p 10 
[Article by Carlos Conde] 


[Text] The purpose of the current Brazilian diplomatic offensive in La*in 
America, especially in South America, is to implement some initiatives 

that could not be concluded during the previous government, General Ernesto 
Geisel's administration. The Figueiredo governmen’, which received that 
diplomatic legacy from his predecessor, is seeking to establish a more in- 
tense dialog to achieve concrete measures, 


The coming weeks are a clear sign of that offensive: tomorrow Peruvian 
President Gen Francisco Morales Bermudez will land in Brazil; Friday, in the 
Paraguayan city of Presidente Stroessner, Brazil, Argentina and Paraguay 
will finally sign the agreement that harmonzies the Itaipu and Corpus plants; 
carly in November, General Figueiredo will visit Venezuela. in that interim 
the Costa Rican foreign Minister is coming to Brasilia; in November the 
board of directors of the Andean Pact is coming to Brasilia; and early next 
year Brazil will receive the visit of Mexican President Jose Lopez Portillo. 


The diplomatic offensive will be pragmatic, seeking not to favor this or 
that regime. It embraces open regimes such as that of Venezuela as well 
as the closed regimes of Generals Alfredo Stroessner and Jorge Videla. It 
is also concerened about balancing the three big partners of Brazil in 
Latin America: Argentina, Mexico and now Benezuela, which emerges as an 
even more important country following the increased values of oil since 
that product has been used as a political weapon. 


In South America, the preferred area for Brazilian diplomatic action, the 
Southern Cone is maintained as a sector vital for Brazilian dialog but 
Amazonian America is attracted bilaterally as well as by the regional 
instrument of the Amazonian Pact, which is beginning to make more consis- 
tent /rogress. 


Prob / »ms 


The objective of the Brazilian offensive is to iron out political problems 
and to creste economic opportunities. In the case of Mexico, relations have 
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Always been cordial but there was an inexplicable diplomatic remoteness. 
Brazil restricted itself very much to South America. Mexico was regarded 
as a distant partner, extremely dependent on the United States and with 
priority interests turned toward Central America and the Caribbean. In 
the context of a more universal policy, Mexico became an important re- 
ference point in the diplomatic map of Brazil, even more now that is a 
country brimming with oil. 


In Amazonian America, the onset of the Carter administration created re- 
sistance on the part of Venezuela to approaching Brazil. Without many 
democratic options in the subocontinent, the new U.S. Government elected 
Venezuela to be sort of its spokesman in Latin America. At the outset, 
it seemed to be happy with this role, even in the government of Carlos 
Andres Perez. Caracas lent its support ot the two major causes of the 
Carter administration: human rights and nuclear nonproliferation, under 
the cloak of democracy. 


Brazil was wanting in the three items: It had a closed regime; human 

rights were not exactly respected; and the nuclear agreement with Germany 
was viewed in Washington (and consequently in Caracas) as an idea that did 
not fit into the ideal pattern. Venezuela remained aloof in the bilateral 
and regional area. In the latter, it was the last to join the Amazonian 
Pact, a Brazilian initiative to exploit the resources of the region together. 


The situation turned around still during the Perez government, and Venezuela 
and Brazil became very close partners. Caracas came in with oil, and 
Brazil came in less with trade and more with the sale of services. 


Peru was also coopted especially after the Geisel-Bermudez meeting at the 
Amazon River. The coming visit of the Peruvian president now expands 

that relationship and makes official the adherence of Peru to the Amazonian 
Pact, which initially was discrete and even distrustful but later became 
ardent. In the region, there is also Colombia, Ecuador and Bolivia. The 
coal agreement established the dialog with Colombia, and oil can draw 
Brazil close to Ecudaor. Relations with Bolivia have always been very 
close but the Figueiredo government is going to await the replacement of 
provisional President Walter Guevara Arce before it undertakes new initia- 
tives. 


Andean Pact 


Those countries are also viewed favorably by Brazil from the angle of the 
Andean Pact. One of the factors that influenced the formation of that 
pact was the idea of creating a united bloc that could resist the always 
great continental influence of Brazil. Those suspicions have been replaced 
today by a comprehensive and trusting dialo;. 


A positive indication of that was the situition of Brazil in the episode 
of the fall of Anastasio Somoza in Nicaragus. In the final phase of that 
process, Brazil ended up by allying itself with the positions of the Andean 
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Pact and voting in the OAS in favor of the soiution proposed by it. That 
solution called for the departure of the dictator and a moderate transition 
to the Latin American version of a democratic regime of the classical type. 


Brazil rejected from the outset the U.S. intention of reactivating the 
inter-Americam military force that intervened in the Dominican Republic 
under the mantle of the OAS. The Brazilian vote, which attracted the 
Argentine vote, ended up by guaranteeing the necessary quorum in the OAS 
tor adoption of the formula proposed by the Andean Pact. 


Other Brazilian gestures have expanded the dialog with the Andean Pact. 

On the recent anniversary commemorating the establishment of the pact, 
Brazil sent a very emphatic telegram of support which represents a clear 
political gesture. The coming visit of the board of directors of the pact 
in November is another very evident tadication of the good relations that 
exist now, Those relations can result in the consolidation of common 
economic interests. That will be debated in the next few days, during 
President Morales Bermudez’ stay in Brasilia. He received the mandate of 
the Andean Pact ot intensify the political and economic dialog with Brazil. 


Southern Cone 


In the Southern Cone, the Brazilian offensive is going to try to overcome 
its real problem next Friday: the relationship with Argentina. The sign- 
ing of the Ltaipu-Corpus agreement to technically harmonize the two hydro- 
electric projects eliminates the point of dispute with Argentina and 
opens up prospects for a broad understanding. In the wake of that pro- 
cess, one can already foresee a future visit by General Figueiredo to 
Buenos Aires to return the visit of General Laqusse during the Medici 
government. A useful exchange in the nuclear area may also be put on the 
schedule despite the different courses taken by the two countries in that 
area. The links in the nuclear sector will have the favorable consequence 
of reducing an old tension stemming from the hypothesis that Brazil 

“ould fire an atcm bomb at Argentina or vice versa. 


The joint construction of Itaipu is by itself an indication of the level 
of understanding with Paraguay. Uruguay is a partner with which Brazil 
has always had a special relationship; the same can be said of Chile. 

With the latter country, dialog will be carried out more behind the scenes 
rather than on center stage. President Joao Figueiredo, in the phase of 
a limited political opening, would not like to be confused with the closed 
regime of General Pinochet. 


For that reason, the relationship will remain at the foreign ministry level 
for the time being. The most important steps will be taken by the military 


area: Army Minister General Wlater Pires is going to visit Santiago before 
the end of the year. 
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BRAZIL 


OLL PRODUCTION UP 14 PERCENT OVER 1978 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 9 Oct 79 p 27 


[Text] Rio de Janeiro--"Domestic oil production is expected to exceed an 
average of 200,000 barrels per day before the end of the year, an increase 
of 14.28 percent--a level not heretofore reached in the history of 
Brazilian oil,” Engineer Jose Marques Neto, production manager of PETROBRAS 
[Brazilian Petroleum Corporation], said yesterday, confident that this re- 
sult is definitely due in part to the increase brought about by the tempo- 
rary system to be used by the wells in the Namorado and Garoupa fields 
along the Rio de Janeiro shore. 


The daily average obtained in September was 175,000 barrels, 64,391 barrels 
being extracted from the deposits located in the continental shelf. For 
production to exceed 200,000 barrels, PETROBRAS is particularly counting 

on the oil to be extracted from two additional wells in the Namorado 
field--which have shown one of the highest production rates in the “ampos 
basin--and one Caroupa well. 


According to Marques Neto, the first well to be activated is to be the Rio 
de Janeiro Submarino 19 in the Namerado field with an initial daily produc- 
tion of 9,000 barrels. It is expected that before the end of the month it 
will become a part of our domestic oil production being incorporated in 

the temporary Garoupa system; many problems of a technical nature have 
delayed the start-up of production in this system whose overall volume, 
including nine wells, was estimated at 45,000 barrels per day. 


Same Emphasis 


“PETROBRAS will continue to concentrate investments in the area of oil ex- 
ploration and production in 1980," arques Neto advised in a conference 
given yesterday at the “Brazil Offshore '79" symposium on the use of pro- 
duction structures in the high seas; the symposium began yesterday at the 
initiative of the National Council for Scientific and Technological Devel~ 
opment of PETROBRAS and of COPPE [Coordination of Postgraduate Programs in 
Engineering) of the Federal University of Rio de Janeiro. 


18 





Overall investments to be made by PETROBRAS next year will come to a total 
of 51.952 billion cruzeiros of which about 60 percent, equal to an expendi- 
ture of 35.106 billion cruzeiros, will be for oil-production exploration. 
This type of investment came to 2°.359 billion cruzeiros this year. There 
will also be a substantial increase in investments in the area of shale 
exploration. which will total 1.28 billion cruzeiros compared with the 

594 million cruzeiros spent this year. 


To give an idea of the extent of the investments made by PETROBRAS, Marques 
Neto cited expenditures made in 1978 by a few large international oil com- 
panies: whereas investments made by the Brazilian state firm came to 
$2.072 billion, those made by Texaco were $1.581 billion, Chevron invested 
$1.692 billion and Mobil spent *2.042 billion. The only companies with 
investments higher than those of PETROBRAS are: Gulf ($3.443 billion), 
Exxon ($5.3 billion), British Petroleum ($2.213 billiim) and Shell 

($4.804 billion). 


Marques Neto also mentioned the development projects going on in the 
Campos basin and advised that, in additica to previous production system, 
six production shelves have been approved up to now. Investments in this 
area, involving production and drainage equioment for six oil fields, are 
estimated at $2.657 billion. 
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BRAZIL 


SHIPBUILDING INDUSTRY UP 120 PERCENT OVER 1978 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 8 Oct 79 p 5 


{Text] Brazilian shipbuilding will increase 120 percent this year over last 
year. The total number of vessels delivered is expected to reach 1.2 mil- 
lion tons compared with 556,000 tons which were added to the fleet last year. 


That growth reflects the dynamism of the sector which, despite the delay in 
carrying out the Second Shipbuilding Program [PCN], is continuing to show 
high growth rates from year to year. On the international scale Brazil is 
now second in the number of orders, exceedei only by Japan. 


Future Orders 


According to SUNAMAM [National Merchant Marine Superintendency] sources, the 
Third PCN will be more flexible. The previous program emphasized standard- 
ization and mass production in order to promote the basic industry and per- 
mit nationalization; this will not be the case with the next program. 


It is certain that there will be a change in concept in terms of the quality, 
refinement and special adherence to the requirements of each order and each . 
type of transportation, provided there is no difficulty in making the ship- 

builders’ interests compatible with those of the shipping companies. 


From the time shipbuilding began in Brazil until the Second PCN, shipyards 
have been growing and improving. The shipbuilding industry now hopes to 
improve still more, facilitate manual operations with equipment, perfect 
inspection and finishing techniques, and improve yields to reduce costs. 


Growth 


To meet the increasing cemand for ships resulting from the development of 
our foreign trade and the freight policy adopted in 1967, two shipbuilding 
programs were prepared and put into operation: the 1971-1974 PCN consist- 
ing of 116 vessels and 1,175,596 dwt [deadweight tons] and its 1973-1975 
compromise program with 84 ships and 408,758 dwt, and the Second PCN extend- 
ing from 1975 to 1979. 
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Thus, from 1958, when steps were taken to establish a shipbuilding industry 
in Brazil, to the end of the Medici regime, 469 vessels had been or were 
being built amounting to 3,393,398 dwt. 


The Brazilian fleet began to grow at an accelerated rate from the end of 
1966, when it consisted of 1.5 million dwt, to reach a level of 4 million 
dwt in 1974; that is, it increased by 2.5 million dwt in 8 years. Not 
counting 10 ships imported from Poland and totaling 120,000 dwt, this is an 
average annual growth of 300,000 tons. 


Despite that astonishing expansion, the shipbuilding industry has not kept 
pace with the fleet's increased requirements which, from 7 percent of the 
freight we received in 1967, increased to 45 percent in 1973, when private 
shipowners were authorized to transport grain. 


The Second PCN was then prepared in March 1974 based on studies of the then 
current situation and future prospects of the Brazilian merchant fleet. 


A program of new orders at 1975 prices was prepared based on forecasts of 
freight to be transported and on merchant marine policy aimed at increas- 
ing the participation of ships sailing under the Brazilian flag in the 
transportation of our foreign trade. The total of about 5.3 million dwt 
comes to almost three times the total of the orders contracted in the pre- 
vious program. 


In terms of tonnage, it was estimated that orders to be placed in domestic 
shipyards would come to 5.1 million dwt, while imports would be about 
200,000 dwt. In addition to the 5.3 million dwt of new orders forecast 
for the Second PCN extending from 1975 to 1979 and involving expenditures 
of about 25 million cruzeiros, domestic shipbuilders would have to deliver 
the balance of 1.3 million dwt contracted in the previous program during 
the same period. 


The productive capacity of the shipbuilding sector was calculated keeping 
in mind the necessary balance between the steel processing and assembly 
plants and the construction and finishing facilities. Studies of the 
characteristics of the vessels and of the relation of the processed steel 
in the composition of the final tonnage in terms of dwt showed that the 
domestic shipyards are capable of increasing their 1973 tonnage of 300,000 
dwt to 1.3 million dwt in 1980. 


The outstanding levels achieved by Brazilian shipyards now place our country 
among the world's principal shipbuilders rivaling nations of international 
fame, such as England, France, Norway and Spain, all of which have a produc- 
tive capacity of about 1.5 million dwt. 


The implementation of new projects, the adoption of investment plans aimed 


at expanding and modernizing production and the employment of mass-production 
techniques which will permit large-scale cost savings make i* possible for 
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our shipyards to participate in international industrial competition, a 
valuable motivating factor in the improvement of quality standards and the 
perfection of constructive methods. 


Almost 3 million dwt were launched between 1975 and 1978 and about 2 mil- 
lion delivered. Of this total, 959,400 launched tons and 1.1 million 
delivered tons are part of the lst PCN. The remainder is from the Second 
PCN and for export. 


Ship Reparations 


Ship reparations are a substantial part of SUNAMAM's objectives. On the 
basis of government legislation, SUNAMAM is trying to give greater flexi- 
bility to the implementation of the AFRMM--Freight Surcharge for the Ren- 
ovation of the Merchant Marine. 


The “renovation” objective is aimed at providing ,'reater promptness in 
attending the needs of the shipowner, broadening the application of the 
AFRMM and making it easier to obtain funds for carrying out reparation 
work in Brazilian shipyards. 


In 1978 there was a greater demand for funds to be derived from the AFRMM 
indicating a revitalization sf the sector. Meanwhile, shipowners obvi- 
ously prefer to use the AFRMM to fulfill obligations in the case of ships 
already built or of new orders within the expansion plan of the Brazilian 
merchant fleet. There are currently 51 shipyards and ship repair shops 
registered with SUNAMAM; of this total, 15 were registered in 1978. 


Thus, there is justification for SUNAMAM's concern in seeking a solution 
to that problem, principally considering the loss of foreign currency 
spent in repairs abroad and the fact that our merchant fleet is now ex- 
ceeding the figure of 6.175 million dwt. 


The increase in the number of vessels financed by SUNAMAM demands greater 
emphasis on highlighting the problem. There are currently under patri- 
monial guarantee, that is, vessels built with the intervention of the 
above organization, 144 saips and 232 miscellaneous vessels contracted 

by the Interior and Poré Navigation Department in addition to 61 miscel- ~ 
laneous vessels under construction guarantee, that is, which are in a 
6-month experimental phase as agreed to by the shipyard doing the con- 
struction. As this number is constantly increasing, it is in the national 
interest for the repair work to be done domestically, tias providing for 
more effective control by the merchant marine and better use of that sec- 
tor’s techniques. 


Budget 


SUNAMAM's budget for the current fiscal period, now in the office of the 
Secretariat of Planning of the Presidency of the Republic (SEPLAN) awaiting 
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approval, is already approved by the minister of transportation. SUNAMAM 
has a production program for 1979 of about 19.214 billion cruzeiros. 


As for the current PCN, SUNAMAM is handling the financing of that sectoz’s 
expenditures anticipating a total of 9.8 billion cruzeiros for the current 
year; this is to eaable the construction contracts now signed and underway 
to continue. 


With regard to income, the government is participating through regular 
allocations and the National Development Fund. As for foreign credit 
operations, SUNAMAM recently signed a monetary agreement in the amount 
of $250 million with various banks led by the T»ronto Dominion Bunk. 


With reference to the current year's financial »eriod, AFRMM's collections 
are showing a substantial increase over what wa: forecast; capital returns 
are also showing a surplus, and a loan of $250 million was made. Thus, 
SUNAMAM will be in satisfactory financial position to liquidate the com- 
mitments already made with the Second PCN. 
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BRAZIL 


MURDERS OF BOJKO, GUNTHER CONTINUE TO AROUSE INTEREST 
Almost Perfect Crime, Mysteries 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 6 Oct 79 p 40 


{Report prepared by Assis Mendonca, Bonn; Marcos Wilson, Montevideo; 
Moises Rabinovici, Tel-Aviv; Renato Lombardi, Sao Paulo; and Zelam Lis- 
sardy, Montevideo; names in text as published] 


[Text] Who were the Russian couple, naturalized as 
Poles (and later on as Brazilians), murdered two 
years ago, whose bodies were buried deep in quick- 
lime? And what were they doing? Were they hidden 
razi war criminals? Were they active spies? Traf- 
fickers? Smugglers? These are the questions which 
are now being asked by the Brazilian police, in 

Porto Alegre and in Sao Paulo, and by the Uruguayan 
police, in an effort to explain the crime and justify 
the tremendous wealth accumulated by Wasil Werther 
Bojko and his wife Lieselotte Gunther, he assassinated 
in his apartment in Porto Alegre and she dead from a 
blow by a bottle in the home which the couple owned 
in the bathing resort at Atlantida, near Montevideo. 
Reconstituting the crimes, the Brazilian and Uruguayan 
police determined that fear of being secretly taken 
to Israel was the main reason that enabled the crimi- 
nals to act without much difficulty. Wasil Bojko had 
one great fear: He was afraid of meeting the same 
fate as Karl Adolf Eichmann who was kidnapped in 
Argentina and tried in Israel. 


I. “We are a nazi hunter detachment and we have come here to take you to 
Israel where you will be tried for your crimes against the Jews," shouted 
the leader of a group of four armed men. Thus began, in the afternoon 

of 20 November 1977, in Porto Alegre, the breakin at the apartment of 
Wasil Werther Bojko, a Russian who had been spying for the nazis during 
World War II, a nationalized Pole and, later on, in March 1967, a nat- 
uralized Brazilian. 
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"I give you anything you want, but do rot taxe me to Israel," the old spy, 
a 64—-year-olc man, replied trembling; h+ »«s very sf.rong for his age and 
he did not resist the “Israeli command:," feacing that he might the same 
fate as Karl Adolf Eichmann who was kidnapped in Argentina and then taken 
to Israel for trial. 


Juan Michailov, the Uruguayan son of Russians, led the commando. He ac- 
cepted Wasil Werther Bojko's proposal: Turn over all of his property in 
return for his release. But the former spy did not quite trust the others 
and tried to do something. The four men gave him an injection of Namuron, 
a strong sedative. Bojko was calm and began to sign blank checks and docu- 
ments, turning over, to the four, his home in Atlantida, a beach resort 

45 kilometers from Montevideu, his apartments in Sao Paulo, Porto Alegre, 
and Buenos Aires, and a "Variant" with trailer. 


The joy of the men in the commando grew when Wasil, under the effect of the 
sedative, opened a strongbox in his apartment; inside were jewels, English 
and Mexican gold coins, and currency from various countries. /i'atiently, 
the four men added up “the price of liberty for the former spy." 


But before arriving at the house, the four men had already decided to 
kill Wasil who received another dose of sedatives in his veins and fainted. 
The men thovght that he was dying and, in his own "Variant," they took him 
to buried o« the beach of Tramandai, 10 kilometers from Porto Alegre. But 
when they discovered that Wasil was alive, they began to beat the spy uniil 
they killed him. They buried the body of the Russian collaborator with the 
regime of Adolf Hitler in a deserted place. 


Il. “Your husband is well in Porto Alegre. He asked us to let you know 
that he will soon be here,” said the Russian-Uruguayan Juan Michailov to 
Lieselotte Gunther, wife of Wasil Bojko and former wife of an SS general 
who died after the occupation of Berlin by the allies; she lived myster- 
iously in the beach resort of Atlantida, 45 kilometers from Montevideo. 

(This happened on 20 December 1977, one month after the murder of Bojko 

in Porto Alegre.) 


"I was already worried because of the lack of news," replied L‘eselotte, 
a German who spoke Portuguese very well but who did not know any Spcuish. 
The old spy's wife. offered Michailov a glass of wine; he accepted aid 
introduced his three friends, the same who had bee. with the "Israeli 
commando" that had threatened to kidnap Bojko. When Lieselotte turned 
around to get more glasses, one of the men beat Wy .r violently on the head 
with the same bottle of wine which she had just s«rved them from, causing 
her death. 


In a forest close to the beach, a hole 1.5 meter deep, was ready to re- 
ceive the corpse. The four men wrapped the corpse in a sheet and blanket 
and climbed down to the bottom of the hole, using a thin nylon rope. Then 
they began to dump quicklime on the body because they did not want to leave 
any traces of the crime. 
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The four men of the “Israeli commando,” newly rich, felt at ease, in the 
certainty that forme’ nazis Lieselotte and Bojko no longer existed. “They 
never existed,“ thought the group's leader, Juan Michailov. The four men 
then assumed their real identities because they were never Israelis; they 
were simple drifters; they were the Brazilian Jose Antonio Ribeiro and 

the Uruguayans Alfredo Sancristobal and Jose Landa, plus the group's 
leader, Juan Michailov. 


IIl. 


Patricia Gunther, daughter of Lieselotte and the unidentified SS general, 
did not receive letters from her mother with the same frequency as in the 
past. In Jume 1978 she went to the United States police to talk about her 
concern. Patricia lives in the United States and was always writing to 
Lieselotte to tell her about her two grand-children and how she lived in 
California. One of those letters read: “Los Retes Avenue is ready for 
you, your brothers are coming from Israel." 


After Interpol in the United States contacted the Brazilian police, the 
search for the couple began--but without results. The police in Rio de 
Janeiro and Porto Alegre assumed that the couple disappeared out of fear 
of being spotted by the Israelis. There was no news for 9 months; the 
assassins were at ease and sure that nobody would ever find out what 
happened to Wasil Bojko and Lieselott= Gunther. 


But the matter came up again in April 1979 when the press in Montevideo 
reported "the mysterious disappearance of a spy who was summering in 
Atlantida.” The police in Porto Alegre asked inspector Yamandu Castro 
and commissioner Jose Marquez, of the Department of Investigations of 
Uruguay, to obtain further details on the couple's life in Atlantica. 


The police officers immediately went to the beach resort and began to talk 
to the neighbors of the foreign couple. Initial information was not very 
encouraging since Bo jko and Gunther did not go out much, talked very little, 
and did not have any friends in Atlantida where they spent the summer. One 
of the neighbors however remembered that the couple had a German police 
dog that also disappeared. That was the first mistake made by the group. 
The information was passed on to Brasilia and was then forwarded to Porto 
Alegre. The dog did not bark or jump at the drifters or anybody who tried 
to harm Lieselotte. This is why Uruguayan police officers thought that 

a person, a friend of the couple, was in the apartment. The assumption 

of the police officers was correct: Juan Michailow was an old friend of 
the couple because for a year he was Wasil Bojko's personal driver, He 
thus had no problem in getting into the apartment of the former spy in 
Porto Alegre. 
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Errors Lead to Clarification 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 6 Oct 79 p 40 


[Text] Juan Michailov, Ismael Sancristobal, Jose Landa, and Jose Antonio 
Ribeiro began a new life; Ribeiro 2nd Michailov spent the money they got 
in the apartment of Wasil Bojko; Landa and Sancristobal made new invest- 
ments (they opened a diamond cutting shop). 


Meanwhile, the daughter of Lieselotte Gunther, Patricia, came to Brazil 
to help the police look for her mother. Investigations of Bojko's bank 
accounts in Porto Alegre showed withdrawals of money considered normal 
since the "Polish-Russian" traveled much and might have written checks 
abroad. 


Another Mistake 


The assassins were so sure of themselves that they hired a moving company 
to remove the furniture from Wasil's apartment in Porto Alegre. But the 
police, who were watching the building, picked up the moving men who did 
not know where they were supposed to take the furniture. This mystery 
persuaded the police to step up the investigations and to ask Montevideo 
to find out what the mechanic Juan Michailov was doing. 


"We knew that Juan Michailov was a good friend of the couple," commissioner 
Marquez said. “We investigated his comings and goings and we found that he 
had been sentenced three times. His past record was not at ali good." 


Michailov, a mechanic, would repair Bojko's cars when the latter was in 
Atlantida and he patiently managed to become friends with the ex-spy. 

The mechanic talked German very well and his friendship enabled Michailov 
to discover that Wasil was a nazi and had passed information on to Hitler's 
forces during World War II. “In his statement he indicated that Bojko had 
collaborated in the persecution of Jews," commissioner Jose Marquez re- 
vealed. 


Because of his friendship with Bojko, it was easy for Michailov to enter 
his apartment in Porto Alegre where, with his three companions, the group 
identified itself as a nazi hunter commando. Michailov knew that, using 
this argument, it would be easier io get Wasil to sign the documents “be- 
cause he was very much afraiz ever since Gustav Franz Wagner was arrested 
in Sao Paulo; that man had exterminated thousands of Jews in the concen- 
tration camps at Sobibor in Poland." 


But the biggest mistake made by the murderers--which greatly facilitated 
the work of the police--took place in the summer of this year when the 
families of the criminals began to frequent the apartment of Wasil and 
Lieselotte in the beach resort at Atlantida. The neighbors figured out 
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that something unusual was going on and reported the situation to the 
Uruguayan police. The informatie. that Bojko had a heme in Atlantida, 
supplied by the Brazilian police, the review of the file on Juan Michailov, 
and the presence of strangers in the couple's house led investigators to 
the conclusion that they were on the right track. 


Daring 


Feeling entirely too sure of themselves, the crooks attempted another dar- 
ing coup: They asked Joao Ribeiro to assume the identity of Wasil Bojko. 
The Brazilian went to Uruguay, with the identity papers of the murdered 
man, and signed a document giving special powers to Juan Michailov “to 
open his strongbox and sell his assets." Thus began the big sale of the 
property of the Russian-Polish-Brazilian. All the money in Brazilian 
banks was taken out; the cars were sold; and the crooks were ready to 
sell the real estate and other property in Porto Alegre, Buenos Aires, 
and Atlantida. 


But Michailov, Landa, Sancristobal, and Ribeiro were unable to pull off 
their last and biggest coup: Taking out thousands of dollars which the 
couple had deposited in banks in Switzerlana. 


That fortune would have given the assassins a life of ease for the rest 
of their days, according to Montevideo police. 


Michailov, arrested two months ago, began to sing. Landa and Sancristobal 
likewise did not give the police much trouble. While still in Montevi- 
deo, the three gave the name of their Brazilian associate--Jose Ribeiro— 
who was arrested in Porto Alegre. Investigations now centered on the 
search for the bodies that were buried in the beach resort at Atlmtida 
and in the beach at Tramandai. 


The three Uruguayans began to look for the corpose of Lieselotte Gunther 
in the beach resort. They did not find it. But commissioner Jose Mar- 
quez noted a strange nylon cord sticking out of the sand. And the woman's 
corpse was at the bottom of the 1.5-meter hole, still tied up with the 


rope. 


Michailey, Landa, and Sancristobal were very sure that noboby could pos- 
sibly vecognize the corpse because of the action of the quicklime upon 
the cedaver. But a little water seeped into the hole and that was enough 
to form a kind of coffin which protected the corpse instead of destroying 
it. 


And What About Bojko? 


But the mystery in this story was not yet ‘er. To this very day, police 
in Porto Alegre are looking for the corpse of Wasil Bojko. Tractors and 
steam shovels were used in searching the beach at Tramandai. All efforts 
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were fruitless. In Montevideo, commissioner Jose Marquez has a solution 
for finding the body: “We took the four murderers to the beach, we gave 
them picks and shovels and we told them to start digging. They will stop 
only when they find the cadaver. Now we will see if we are not going to 
find Bojko's corpse quickly.” 


Trips and Espionage 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 6 Oct 79 p 40 


[Text] The Brazilian passport of Wasi’ Werther Bojko records the trips 
made by the Russian-Polish-Braziliap: 1 February 1967, Uruguay; 11 August 
1967, Mexico; 11 November 1967. wmited States; 26 January 1968, Venezuela; 
21 June 1968, United Start7s; 24 June 1968, Japan; 14 July 1968, Bangkok; 
ll July 1968, Lebanon; 2 July 1968, Portugal, 22 July 1968, Mexico; 22 
July 1968, Curacao, 25 March 1970, Argentina; 25 March 1970, Uruguay. 


What was the reason for these many trips? Uruguayan police officers have 
not yet found out but initial investigations raised the assumption that 
Wasil Bojko “continued to engage in a very strange activity, perhaps 
espionage,” according to commissioner Jose Marquez, head of the Department 
of Investigations. 


The police managed to find out that the Russian-Pole was always in Porto 
Alegre where he had mysterious conticts. Whenever he went there, Bojko 
asked his personal driver not to come along. And proof of the fact that 
he tried to keep his real identity secret, according to commissioner Mar- 
quez, came up during a trip from Uruguay to Argentina. 


"Juan Michailov drove Wasil Bojko to the city of Paissandu where he 
crossed the international bridge, entered Argentine territory, and pur- 
chased a ticket to Buenos Aires on Aerolineas. When the passengers were 
being called, Bojko left with a different name. Michailov asked him why 
he did not use his real name and he replied saying that he would explain 
‘ater because he was in a hurry. 


In Brazil 


Wasil Bojko arrived in Brazil in 28 August 1945, four months after the 
end of World War II. According to police sources, he managed to escape 
the allied forces and flee to Brazil, going through Argentina or Chile. 


Tuwia Pridman, a professional nazi hunter and director of a research cen- 
ter in Haifa, Israel, said: “There are some indications that Bojko, of 
Ukrainian origin, was an officer in the Sobibor concentration camp." 


(This may be true; according to commissioner Jose Marquez, Wasil Bojko 
began to be afraid when the nazi Gustav Franz Wagner was discovered in 
Brazil; that maa was responsible for the deaths of thousands of Jews in 
the Sobibor camp.) 


29 




















On arriving in Brazil in 1945, Bojko said that he was born in the city of 
Wolodimer, in the Soviet Union, and that his parents were Timoty Bojko and 
Anna Akimona and that he was a photographer. The alien registration office 
issued him a Form 19 identity card and between 1945 and 1953 there was no 
news whatsoever about Wasil Bojko. 


In 1953, he landed in Rio de Janeiro, coming from Germany, snd heading for 
Santiago, Chile. During that same year he returned to Germany and also 
visited France. He then established a photographic equipme:t import com- 
pany in Sao Paulo and went to Bonn for the thir. time that year. The 
police obtained further information on this Soviet individual only 11 
years later when he asked for a third identity card, Form 19, in 1965. 
Once again, there was a gap of 10 years in the records of the alien 
registration office until, in 1975 and 1976, he applied for two stateless 
passports to go to the United States. 


The General Nobody Knows 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 6 Oct 79 p 40 


[Text] Lieselotte Gunther is the wife of an SS general by the name of 
Gunther who died in Berlin during the fall of the Third Reich, according 
to police officers in Montevideo who investigated the life of the Bojko- 
Gunther couple. In Tel-Aviv, however, the Yad Vashen Institute, the 
center for research on nazi criminals, and Tuwia Freidman, a professional 
nazi hunter, do not know anything about any General Gunther. 


Who was the husband of Lieselotte who died in Berlin? In Bonn, the files 
prove the existence of a Pr.cessor Hans Gunther, decorated by the National 
Socialist Party for his “scientific work" on “the superiority of the aryan 
race and the inferiority of the Jewish race,” serving as basis for the 
antisemitic decisions of the Nazi Party. Gunther supposedly was married 
to Maggen Blom but nobody knows where she lives or whether she is dead. 
The university professor died in September 1968. 


Last week, police officers in Montevidou came out with another assumption 
on the mysterious General Gunther: "Wasil Bojko may be the SS general 
himself but he lived with forged documents, after his naturalization as 

a Pole." But that is only an assuwption. The police are only sure that 
Lieselotte was married to an SS officer, a general, who had a daughter 
who currently lives in California, United States. 


Lieselotte was an extremely reserved woman. In Porto Alegre and Atlantida, 
the neighbors believed that she and Bojko were “a very lovable couple." 

But Lieselotte did not like to talk much about the past. The couple's 
murderers helped increase the mystery about “General Gunther" because they 
destroye«, most of the photographs and documents that could identify the 
husband of Lieselotte who died during the fall of the Third Reich. Among 
the only shotographs rescued by the police, there is not even one that shows 
Lieselotte. 


9058 cf 
CSO: 3001 








BRAZIL 


PERUVIAN FOREIGN MINISTER INTERVIEWED 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 14 Oct 79 p 8 


[interview with Peruvian Foreign Minister Carlos Carcia-Bedoya; date and 
place not given] 


[Text] Peruvian Foreign Minister Carlos Gercia-Bedoya, 54 years of age, 
is a typical career diplomat, who has been prominently active in several 
international organizations. A lawyer and professor of international 

law, Garcia-Bedoya took major courses in literature and history in Madrid, 
and in social sciences in Paris. He is also the author of several books 
on law and history. 


In this exclusive interview, Garcia-Bedoya emphasizes the Peruvian oil 
prospecting effort in the Amazon and coastal sreas, which already makes 

it possible to cover domestic oil consumption as well as to export some 
surpluses. The foreign minister also foresees the possibility of coopera- 
tion with Brazil ia this field through the exchange of technology by their 
state encerprises and the joint exploration of new areas. 


Garcia-Bedoya also notes the progress in Brazilian-Peruvian bilateral 
relations with the itensification of trade and the signing of several agree~- 
ments that demonstrate the “compatibility of interests of the two countries 
in several areas.” He said also that the level of cooperation will be in- 
tensified in the course of implementation of the Amazon Pact, which will 
permit the harmonious exploitation of the natural resources of the region, 
as well as the preservation of the ecological balance of the area, which 

he termed “the common heritage of our peoples.” 


Question: What overall assessment can you make of the implementation of 
the agreements signed by President Morales Bermudex and former President 
Ernesto Geisel? 


Answer: I regard the signing of a large number of bilateral agreements as 
a positive fact that deserves to be highlighted because it reveals the 
existence of many areas in which it was possible to harmonire the judgment 
and interests of both countries. Now, it is obvious that the dynamics 

of development and the confrontation of purpose with reality make it 
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necessary to readjust certain instruments and give them proper impetus in 
order to make them operational. But in general, I believe that there vas 
distinct progress in Peruvian-Brazilian relations, as is demonstrated by 
the intensification of trade and the growing desire for bilateral 
cooperation, which will be topics to be assessed at the forthcoming pres- 
idential meeting. 


Question: At the present time, what are the prospects of diplomatic and 
economic dialog with Brazil? 


Answer: ‘he ‘orthcoming visit by President Morales Bermudez to Brasilia is 
going to confirm the high level of understanding achieved by Peru and 
Brazil, and to identify new areas of cooperation between the two countries. 
We believe that geography offers us interesting possibilities for the 
convergence of interests with potential of mutuai benefit that deserve 
serious consideration. LAFTA, the Latin American Economic System (LAES), 
and the reapprochement between the Andean Croup and Brazil offer promising 
prospects for the realization of efforts. In addition, I believe there is 
a tertile field for joint work in the Third World area. 


Question: How are relations with Chile, particularly after the episcde of 
Chilean espionage in Lima? How is the resumpticn of relations with that 
country being negotiated? 


Answer: Relations with Chile are developing within the normal course 
appropriate to those circumstances you vave pointed out, which have not 
changed up to this time by concrete measures or actions beyond those that 
are azlready known. In any case, we are confident that the future will 
bring to both count ies ample possibilities for cooperation. 


Question: What position will Peru take in this new stage of negotiations 
to secure an outlet to the sea for Boliva? 


Anever: The solution to the problem pertains in the first place to Chile 
and Bolivia. Once the two countries reach a basis of understanding, if 
it compromises the provisions of the 1929 Treaty, that is, if it affects 
former Peruvian terr\tories in the province of Arica, Chile must consult 
with Peru, which already in 1976 adopted a plan that could still serve 
ae the basis of a friendly and satisfactory agrcement. 


Question: What type of indluence does Peru seek to exercise within the 
new political role that the Andean Pact is playing, very well illustra- 
ted by the fall of Somoza’ 


Answer: The political dimension of the Andean Group responds to the de- 
sire of ite members to assume more active participation in international 
debate. That confluence of interests had its first and mos’ <«racter- 
istic action in rendering decisive support ot the just cause of the Nicarag- 
van people and favoring the backing of the OAS for that struggle. Later, 
the Andean Group showed its solidarity in bringing a joint position to 

the nonalined conference, And recently, it became even stronger with the 
signing of the Document of Panama by having agreed to create an Andean 


32 








Parliament; aod it is going to institutionalize that fruitful dialog through 
the Council o' Foreign Ministers. That is the logical political sequence 

of an econemi: and commercial process begun 10 years ago, which has already 
been broadened to form a system of integration. In this aspect Peru lends 
its initiative and support to contribute to the identification of the 
interests that are common to the subregion and, on that basis, to work in- 
tensively with other countries--among which Brazil holds a prominent 
place--to achieve Latin American integration. 


Question: What hopes does Peru set on the Amazonian Pact and what type of 
contribution will it offer to insure its practical implementation? 


Answer: We entered into the Amazonian Pact convinced that this great 
natural reserve that is the Amazon region has such characteristics that 
although it is the heritage and wealth of our people, its exploitation must 
be conducted harmoniously for the purpose of preserving the ecological 
balance of the region. Thus, while the treaty embodies the right of each 
country to establish national development plans within its respective 
territories in the Amazon Basin, it also includes procedures for investi- 
gation and research of aspects pertaining to the environment. And Peru, 
as a riparian country of the Amazon River, attributes great importance to 
the process of Amazonian cooperation and believes that that can be the 
basis for an effective agreement among the countr es that comprise the 
basin. In an enterprise of vast and fruitful scope, such as that, Peru 
and Brazil, as the principal riparian countries of the Amazon, also ave 
a great and stimulating task to share. 


Question: How does Peru view the future of the nonalined countries after 
the Havana conference? 


Answer: In our view, the central concerns of the nonalined countires 
emerged from the ideological area whe 2 they had been for some time and 
moved to the economic area, which is where we identified the greatest 
convergence of a plural Third World, that is suffering the consequences 
of an essentially unfair world order. To the degree that we confroat this 
basis of Third World dialog and present a united front in the area of 
negotiation with the industrialized world, we will have established our 
presence in the interna‘ional community, as a political action independent 
of the big power blocs and thereby have acquired the capability to in- 
fluence the great decisions in international life. Therefore, 1 see an 
inexorable growth of nonalinement in quantitative and qualitative terms, 
and | believe that the participation of our continent in particular must 
be intensified in the direction I have just mentioned. 


Question: In the opinion of Peru, what results did President Carter's 
human rights policy achieve? 


Anewer: The inclusion of that ethical element in the foreign policy of 
the United States was very important. It is obvious that many of the social 
plans of owr continent have as their primary basis respect for individual 


33 








human rights in the context of political premises that place that basis 
responsibility under the sovereign authority of each state. In any case, 
we believe that President Carter's policy in this matter in particular 

is seriously lacking in essential social and economic aspects, as a 
policy of human rights should be integrally conceived. 


Question: How does Peru view the development of the North-South dialog? 


Answer: The result of North-South negotiations could not have been more 
disappointing to the Third World, and that so categorical diagnosis is 
basic in order to replan the strategy that the developing countries must 
adopt as regards designing a new international order. We believe that it 
is necessary to have trade and cooperation among developing countries, to 
seek new socio-economic models for our societies; to promote a concentra- 
tion of efforts and desires based on confirmation of the existence of a 
community of interests, in order then ot resume dialog with the develop- 
ing [as published] countries provided with greater or negotiating capacity 
with definite objectives and very concrete proposals. 


Question: What are the prospects for direct collaboration between the 
Peruvian Petroleum Corporation (PETROPERU) and the Brazilian Petroleum 
Corporation (PETROBRAS)? 


Answer: IN recent years, the PETROPERU state enterprise has expended a 
great effort in exploration in the Amazon and the Peruvian coast with well- 
known success, At the present time, Peruvian oil production covers domestic 
demand and allows the export of some surpluses. I believe the exchange of 
experience and technology of PETROBRAS, identical to the operations that 
are currently being carried out by foreign companies and others that have 
asked to operate jointly with PETROPERU, Besides that, we should not 
discount the possibility of PETROPERU and PETROBRAS finding other areas 

of mutual interest in their future activities. 
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BRAZIL 


BRIEFS 


CONNALLY, PREFERRED CANDIDATE--Brasilia--John Connally is the candidate 
preferred by the Brazilian Government to succeed Jimmy Carter. The report 
comes from a high government source, which says that of the potential can- 
didates for the White House, Connally is the one who knows Brazil best 

and the one who could conduct and resolve the economic problems between 

the two countries most efficiently. During the last election, the Brazilian 
Government, then headed by General Ernesto Geisel, had preferred that 
Gerald Ford be reelected. There was a special relationship between the 

two countries, practically formalized with the “memorandum of understanding" 
signed by Kissinger and Silveira. But Carter won and relations became 
difficult because of the human rights and nuclear proliferation issues. 

[Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 11 Oct 79 p 7] 8711 


ACCORD WITH USSR--Brasilia--Brazil and the Soviet Union yesterday extended 
until October 1982 the agreement on the supplying of Russian machinery and 
equipment to Brazil and the supplying of Brazilian goods to its Eastern 
partner, That agreement had been signed in 1975. The two countries also 
permitted Brazilian Government and private banking institutions, authorized 
by the Central Bank of Brazil to deal in exchange, at the option of the 
Foreign Trade Bank of the Soviet Union to provide an endorsement or guarantee 
for the contracts signed in accordance with the agreement renewed yesterday. 
Hailing the Soviet mission that participated in the meeting of the joint 
commission since the beginning of the week, Foreign Minister Saraiva 
Guerreiro said that "the agreement, through the exchange of notes that we 
have signed on the subject, will certainly be reflected not only in the 
breadth of commerical exchange but also in the diversification of coopera- 
tion between Brazil and the Soviet Union.” The minister stressed that 

“the Brazilian side, for its part, is aware that the development of commer- 
cial, economic, scientific and technological exchange must be based on 

the principle of reciprocal advantage." [Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO 
in Portuguese 5 Oct 79 p 28] 871i 


CLOSER RELATLONS WITH CHILE--Santiago--The secretary general of the 
Brazilian Foreign Ministry, Ambassador Joao Clemente Baena, said in Santiago 
yesterday that Chile and Brazil must explore all prospects of mutual benefit 
and seek “new forms of collaboration,” adding that "there was no insurmount- 
able differences that can thwart the objectives" of each country. The 
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Statement was made at the opening of the fifth meeting of the Special Co- 
ordination Commission for Economic, Cultural and Scientific Exchange, 

which includes representatives of both countries. The same resolution to 
tind new ways of collaboration were also expressed by the Chilean vice 
minister of foreign affairs, Ceneral Fnrique Valdez, who spoke on the occasion. 
Valdez stressed the solid links of friendship between Chile and Brazil and 
said that there is a certain identity that permits both countries “to 
observe events in the world and in Latin America from a similar perspective. 
| am certain that we share the same concerns about some dangers which to- 
day threaten the harmonious social intercourse of the continent,” he 
declared, During the 3-cay meeting, commerical and financial topics, trans- 
port and tourism, scientific and cultural cooperation agreements, and a 
possible agreement on social security will be discussed. According to 
Valdez, it is estimated that Brazilian imports on the Chilean market will 
reach approximately $300 million this year. [Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO 
PAULO in Portuguese 16 Oct 79 p 6) 8711 


NAVY CHIEF TO FRANCE--Paris--The chief of staff of the Brazilian Navy, 

Admiral Auto de Andrade, will be in Paris next Saturday at the invitation 

of his French colleague, Admiral Jean Lannuzel. During his stay in France, 

Auto de Andrade will visit the ports of Brest and Toulon. He will be 

received by French Defense Minister Yvon Bourges and by the chief of staff 

of the armies, General Guy Mery. [Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in 
Portuguese 6 Oct 78 p 5} 8711 
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CUBA 


NATION FACING DANGER OF SERIOUS ENERGY SHORTAGES 
Mexico City JUEVES DE EXCELSIOR in Spanish 25 Oct 79 p 9 
[Article by Raul Urueta Insignares] 


[Text] Even as the USSR is continuing to subsidize Cuba's petroleum needs, 
this Latin American island is facing energy problems in the near future 
that seriously threaten its economy. 


"The Cuban dilemma is similar to that of other small Western Hemisphere 
nations with little or no oil production," says Rafael Fermoselle, a con- 
sultant with the Orkand Corporation in Washington, D. C. 


The Soviet Union supplies Cuba with approximately 160,000 barrels of crude 
daily, which is around 98 percent of what that country needs. Fermoselle 
estimates that the USSR charges Cuba 8 dollars a barrel for oil. 


He indicates, however, that technical studies conducte@ in the United 
States indicate that the Soviets will be petroleum importers by 1985, 
and this will make it difficult for them to continue sending crude to 
Cuba at bargain prices. 


In the meantime Cuba's petroleum needs are expected to increase. 


"Current Soviet subsidies of Cuba will probably have to be restricted, and 
even at current prices the Cuban economy will have great difficulty absorb- 
ing the increasing costs," says Fermoselle. 


As a result Cuba is increasing its emphasis on domestic production, which 
has been nil. 


Fermoselle says that on a recent trip to Cuba he met some authorities there 
very interested in foreign, not Soviet, technology. 


"The Cubans we interviewed showed interest in the acquisition of better 
secondary technology and the possibility of associating themselves with 
international oil companies in to develop the Cuban oil fields and to in- 
tensify exploration, particularly offshore." 
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Potential Production 


Cuba needs a greater exploration effort to increase its potential production 
significantly. 


Current production is not known. If Mr Fermoselle is correct in saying that 
the USSR supplies 98 percent of Cuba's needs, then domestic production must 
be around 3,265 barrels a day. 


The hope that Cuba may be self-sufficient in energy “is not very realistic," 
indicates Fermoselle. 


Of the island's 44,206 square miles, it is considered that 17,500 square 
miles have oil and gas possibilities. And there are 7,500 square miles 
offshore that offer possibilities. 


"Up until now the investment has been inadequate, and drilling in continuing 
to discover new petroleum reserves," says Fermoselle. 


Most of the present production is on the north coast of the provinces of 
Havana and Matanzas, between Guanabo and Varadero. In the late 1960's the 
oil fields in Jatibonico produced about 1,000 barrels daily, but it is be- 
lieved that production has declined. 


In 1969 Cuban production of all types of energy reached the equivalent of 
about 3,835 barrels of oil daily. 


After that, energy production accelerated. It has rebounded somewhat since 
1972, due to new production of natural gas more than anything else. 


The refining capacity is 122,000 barrels a day, ‘p from 87,000 barrels 
daily in 1960, as a result of the expansion of the refineries in Regla. 


Demand Is Increasing 
Demand for petroleum products is increasing as Cuba is industrialized. 


If per capita consumption of petroleum products is the same as in 1976, 
consumption this year would be about 55.66 million barrels. If consump- 
tion has increased since 1976 in the same proportion as it increased in 
the 16 previous years, the total 1979 consumption would be 58 million bar- 
rels. 


In 1985, he believes the total consumption of petroleum products will be 
60.4 million barrels based on the 1976 per capita proportion, and 68.03 
million barrels based on the increase proportion. 


"At current prices on the world market, Cuba would need 795,945,150- 
796,288,000 dollars to purchase 55-58 million barrels of oil to meet the 
expected demand in 1979," says Fermoselle. 
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“1f we assume that the Soviet Union is selling crude oil to Cuba at 
8 dollars a barrel, the island will need 440-464 million dollars to buy 
enough oil to satisfy its needs. 


"In this way the USSR would subsidize Cuba's energy needs at a cost of 
333-356 million dollars in 1979. Considering the drop in the world price 
of sugar, Cuba's main export product, it will be impossible to avoid a 
large trade deficit.” 


And the problems will be worse in the 1980's. The expected decline in the 
USSR's oil production will bring greater difficulties and added costs in 
supplying cheap crude to Cuba. 


Increasing demand among the industrialized nations--particularly the 
United States--will keep global crude prices high. 
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COOPERATION WITH YEMEN IN OIL, AGRICULTURE, MEDICINE 
Havana CUBA INTERNACIONAL in Spanish Oct 79 pp 32-33 
[Article by Alcibiades Hidalgo: “Ten Fields for Collaboration"] 


{Text} Collaboration between Cuba and Yemen, 
started at the beginning of this decade, and 
recently extended through a new 3-year agree- 
ment, constitutes an example of steadfastness 
and true friendship. 


From petroleum prospecting to teaching medicine on the university level, 
not forgetting the other forms of assistance, such as in providing train- 
ing in boxing, collaboration between Cuba and Democratic Yemen can only 
be called an example in terms of steady results achieved. 


Launched at the beginning of this decade and extended last April through 
a new, 3-year agreement, the presence of Cuban technicians and special- 
ists today covers ten different fields that are vital to the economic and 
social development of this little nation in the south of the Arabian Pen- 
insula. 


About a hundred Cuban collaborators are doing their job at the incipient 
South Yemeni construction materials company, teaching medical science, to- 
bacco growing, prospecting for petroleum, or doing statistical work in the 
field of public health. 


The establishment of poultry growing in Democratic Yemen, advisory func- 
tions in sports, assistance in medicine, and impetus for agriculture and 
fishing complete the forms of a modest collaboration effort which however 
continued down through the years. 


Petroleum and Medicine 


The biggest among the groups of collaborators consists of the team of 26 
workers from the drilling and petroleum extraction enterprise of Cuba which 
is doing prospecting work in the areas of the fifth and sixth governorates, 
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in the middle of the Al Rub Al Kadi desert. Jor the past four vears, Cuban 
technicians have been busy prospecting here; this effort is of exceptional 
importance to the Sourh Yemeni economy, using equipment donated by Cuba or 
recovered from the South Yemeni-American Company which, as its name indi- 
cates, is no longer operating in Democratic Yemen. 


Between 1975 and 1976, six South Yemeni professors of medicine were taking 
courses in the Havana, thus starting another field of fruitful Cuban assis- 
tance. During that same time, one of the most interesting experiments in 
Cuban internationalist collaboration with friendly nations began in Aden: 
The founding of a school of medicine on the Arabian Peninsula. 


In four courses, 41 professors in basic and clinical sciences put together, 
along with their South Yemeni colleagues, the first school of this kind 
anywhere in the world, which currently has more than 235 future doctors 
studying there. 


The transformation of the Al Gamouhurias Hospital, known as Queen Eliza- 
beth Hospital during the times of British colonialism, into a teaching unit 
and the break with the prejudices that this enterprise implied in a country 
which thus had its first experience in university teaching are part of the 
achievement of the outstanding school of medicine in Aden. 


A sustained graduation rate of more than 97 percent guarantees that the 
50 doctors, who will begin to graduate annually within 2 years at this 
school, will have the skills required by their professors, coming from 
the higher institute of medical sciences in Havana; they are now highly 
satisfied with the dedication and interest of their Yemeni students who 
will be responsible for providing medical assistance for their people. 


In the meantime, 36 kilometers from Aden, in the old Sultanate of Lajeh, 
another 19 Cuban doctors each day work at the "Martyrs of Abbas" Hospital, 
seeing more than 500 patients from the entire second governorate and even 
more remote areas. The present one is the sixth team of professional men 
from Cuba to undertake this necessary assistance effort in that corner of 
Yemeni. 


Seven Years in Agriculture 


Other examples we cannot skip over include advice given on the production 
of poultry meat and eggs. This originally was an activity unknown to the 
econoty of Yemen; the organ) cution of a system of producing poultry farms 
should this year turn out 55 million eggs; here, Cuban experience in this 
field was a vital element. 


In other branches of agriculture and animal husbandry, the presence of 
Cuban advisors goes back to seven years of continuous effort. The results 
are expressed in an increase in tobacco output, among other things, as well 
as the introduction of artificial insemination techniques, both for bnef 
cattle and sheep, as well as collaboration in three vocations] trainiug 
schools operated by the Ministry of Agriculture of Democratic Yemen . 
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In the Crater district, the most heavily populated in Aden, a Cuban sports 
trainer this year started training future Yemeni star boxers. 


Here as in all other fields of collaboration, the results of consolidation 
of true friendship must be added to the concrete prowf of an effort to 
assist i: the development of future Yemen. 


PHOTO CAPTIONS 


l. Cuban internationalist workers in Aden participate in the construction 
of a new school. 


2. Poultry raising, introduced by Cuban technicians, will provide 35 mil- 
lion eggs for the South Yemeni economy in 1979. 


3. Assistance work in Lahej, a hospital run by Cuban doctors. 


4. The first technicians of Democratic Yemen are simultaneously being 
trained in the course of petroleum prospecting. 


5. Future South Yemeni doctors; 50 will be graduated each year from the 
medical faculty in Aden. 


6. Dr Cesar Muniz and his South Yemeni students. 
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CUBA 


MILITARY NEWS UPDATE: TRAINING, DOCTRINE, AID TO AFRICA 


FAR Academies, Science, Communications 


Havana CUBA INTERNACIONAL in Spanish Oct 79 pp 24-27 


[Article by Reynaldo Escobar: “The Trenches of the Revolutionary Armed 
Forces" |} 


[Text] Thousands of men of the people were the 
founders of the Ministry of the Revolutionary Armed 
Forces on 16 October 1959. This marked the origin 
of a defensive institution which then assumed the 
popular and proletarian character of the Cuban Re- 
volution. The General Maximo Gomez FAR [Revolution- 
ary Armed Forces] Academy is a center for military 
studies on the highest level in Cuba. This is 
where Cuban officers are trained to tackle the 

most complex tasks of military science. Times have 
changed. To command «a small artillery unit, one 
must have high military skills. 


In April 1961, while the mercenary invaders were being defeated in the 
Bay of Pigs, Commander-in—Chief Fidel Castro, who directed operations, 
realized that the enemy would not be inactive in dealing with the 

first socialist country in this hemisphere. In the heat of battle, 

Fidel thus suggested the creation of a school which would turn out the 
commanders needed by the new-type armed forces. To act upon this init- 
iative, he sent a group of comrades to the USSR who’ were to be trained 

as instructors. In 1963, with the advice of the Soviet Union, the Gen- 
eral Maximo Gomez Basic Higher School was founded at the La Cabana Mili- 
tary Cam. in 1976, this school was raised to the status of the ¢ mer- 
al Maximo Gomez FAR Academy and in December of that same year, in the 
midst of the celebration for the 20th anniversary of the "GRANMA” landing 
Cuban workers turned over to the Ministry of the Armed Forces of Cuba the 
country's biggest military teaching facility so that the academy might 
have its premises there. 
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The current military education structure provides for officers to be 
trained as such in courses lasting between four or five years and being 
taught at the Major Camilo Cienfuegos FAR Artillery School, in the Mili- 
tary Technical Institute, in the General Antonio Maceo Interservice School 
of the FAR, and at the Naval Academy. From there they emerge with higher- 
level special training and with a medium military skill level. After 
spending several years on active duty, they can opt for 2-year or 3-year 
courses at the General Maximo Gomez FAR Acadray from which they will emerge 
with higher-level military skills. In othe: words, they will be able to 
command major units. Military training is completed with the postgradu- 
ate courses which they can take in Cuba or at military academies in the 
USS’. Finally there is a possibility for Cuban military personnel to 

move into some scientific field, such as candidates for the degree of 
doctor in military sciences. 


Academy Facility 


The modern facilities of the General Maximo Gomez FAR Academy include 
dormitories, classrooms--regular and special--a action picture auditoriun, 
a history room, a museum dedicated to General Maximo Gomez, a scientific 
research center with its corresponding computer center, a food service 
complex attached to the dining halis, and a cafeteria, a hospital with 
many different clinical services, barber shop, beauty parlor, industrial 
articles shop, indoor gymmasium, and Officers Club, with swimming pool, 
dining room, and recreation areas. 


The academy gives four types of courses: The so-called regular course, 
last:ing three years, during which the student devotes himself exclusively 
to his studies; the directed courses, which during four years imparts the 
same subject matter as the regular course, but with the added feature that 
the students continue to work in their unit while at the same time they 
carry out the curriculum, with periodic meetings of 3 months per year; it 
also offers advanced training courses for officers lasting one year and 
postgraduate courses of between 4 and 6 months. 


Scientific Work 


Ome of the most outstanding aspects of this academy is the insistence with 
which all trainees tackle the importance of military-scientific work. 


This work in the Cuban Armed Forces is adapted to the concrete problems 
that come up in everyday practice where highly complex solutions are neces- 
sary. All investigations are conducted for this purpose, applied research, 
in other words, geared toward candidates on a certain scientific level, 
according to their special fields. 


When the degree candidate completes his research project and presents his 
conclusions on the problem before a board, the solutions indicated by hia 
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are put into practice in exercises and experimental maneuvers. The lisit- 
ations and adjustments involved in the variaat proposed are determined 
through actual practice. 


Technical developments er changes in specific situations aay, in tine, 
bring up a new problem c= che same aspect on which work had been done ear- 
lier, Then the coastant and uninterrupted cycle of scientific work starts 
all over again, as a sort of solution and as an excellent means for officer 
training. 


The First in Cuba 


Lt Col Enrique Santana Perezis head of the communications department at the 
FAR Acciemy; he recently became the first member of the Cuban military to 
defen’ a scientific thesis at a domestic academy and he is from that moment 
on the first candidate for the degree of doctor in msilitary science in 
Cuba. 


He (oined the armed forces in December 1960. By virtue of his experience 
as installer and repairman at the telephone company, he started out (rom 
the very beginning as a military communications specialist. 


Questioned about his progress in his spe-ialty within the armed forces he 
replied: 


"Il believe that we can single out two phases in our development and look 
forward to a third one. The first one, the simple phase, is the one in 
which our communications were limited to the use of some radio facilities 
and minimum operation of our telephone system. Then came a second, much 
more complicated phase, which began with the incorporation of new techni- 
ques. It was then necessary for officers to catch up and not to fall be- 
hind in handling th: equipment that was acquired. A third phase includes 
the employment of maltichannel equipment on a large scale, the use of com- 
puters, computer centers, and the utilization of the most advanced contri- 
butions from science. 


Outstanding Medal Awardees 


According to the regulations governing ti... «a ».utionary Armed Forces of 
Cuba, it is necessary, in order to win the a. :J of “outstanding with gold 
medal" to attain a maximum of five points in all examinations in all sub- 
jects during the student's stay at the academy. Lt Cols Sergio Luis 
Alvarez Alamino and Israel Evora Capote are two of the four officers who 
achieved this distinction at the end of the last cycle. 





Tobacco Worker and Militiaman 


When Sergio Luis Alvarez, a worker at the H. Upmann Tobacco Factory, said 
farewell to his fellow workers in order to report to the Militia Officers 


45 








School in the province of Matanzas, he did not imagine that it would be 
his destiny to become a military man; auch less was he able to assume 

that he would win his promotion to lieutenant of silitia on the sands of 
the Bay of Pigs, confronting the first direct aggression in which the 
revolution @erged victorious. He is now 38 years old and graduated with 
a portect record in the special field of general unit handling. He won 
the 20 Anniversary and 20th Anniversary of the FAR commemorative medals, 
he was an internationalist fighter, and he is confident that he does in- 
deed have a vocation for the military life. 


From Yesterday Until Today 


Lt Col Israel Evora Capote says that he had never paid any attention to a 
military career but when an appeal was issued to revolutionary youth in 
October 1960 to join the ranks of the FAR, he did not think twice and 
left his job as a clerk in one of the shops on Monte Street in Havana. 


"Since then,” he told us, “I have been in the field artillery. I recall 

my first field pieces and the sensation I had when I heard the first round 
being fired. At that time I was only able to handle direct firing based 

on visual observation; then, at the time of the Bay of Pigs, I already knew 
how to control fire from covered positions; later on I learned how to use 


radio equipment. 
"and today? 


"Now we can beat the enemy under any circumstances. Just 18 years ago, 
even the best-trained artillery cfficer could only be a battery CO. Today, 
thanks to the enormous cultural and technics! development in our services, 
our officer for the most rart has a higher level of education. 


Artillerymen 


Opposite the Malecon in Havana and the exit from the tunnel, which runs 
across the bay, under the sea, in the old fortress of La Cabana, there is 
today, among other things, a school for cadets and officers, where the old 
stones of the wall contrast with the modern military buildings and installa- 
tions, where you find billets and training areas as well as classrooms. 
Electronic training areas which can be used day and night; small-caliber 
firing ranges, laboratories, special classrooms, and workshops equipped 

with higher-quality instruments make the Major Camilo Cienfuegos FAR Artil- 
lery School one of the most important centers of higher education in the 
training of officers for the FAR. 


When the Cuban revolution in April 1961 had to defend itself against ser- 
cenary aggression, the NCOs of the Armed Forces only had a minimum of ex- 
perience. The participation of the young artillerymen was legendary: 
Heroes of 16 or 18 who, just weeks earlier, were still finding out which 
end of the cannon the shells came out of. 
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Now, we have a youth such as the one that reported to this ailitary train- 
ing center to take special courses requiring four years of studies; here, 
field artillery or AA artillery cadres are being trained, along with spec- 
talists in the operation of their different variants. The graduates emerge 
as engineers in the operation of their respective equipment. Courses turn- 
ing out political instructors for artillery units (field artillery or AA 
artillery) take just as long; upon completion, the latter get the equiva- 
lent of a bachelor’s degree. Other military engineering specialties, such 
as weapons mechanic, tiens mechanic, or electromechanic in AA artillery 
weapons, last five years. 


Upon finishing his studies in his chosen specialty, each graduate is pro- 
moted to the rank of engineer-lieutenant and gets a diploma certifying to 
his military training. 


To Train a Comsander 


At the Major Camilo Clenfuegos Artillery School, each cadet gets an average 
of six class hours per day; he furthermore devotes his time tc individual 
study, physical training, sports, political, educational, and cultural 
activities, and after that, recreation. On Saturdays and Sundays, they get 
passes; twice a year, they go on leave. 


The School has various athletic fields and engages in many cultural activi- 
ties through a strong movement of arts amateurs. 


Camilo Estrada is a 17-year-old youth who came from the province of Cama- 
guey to train here as a AA artillery commander. We caught him as he left 
following one of the examinations and that is perhaps why his answers vere 
so precise. 


"Within the limits of military security, can you tell vs what your speciality 
consists of?" 


“This course has the objective of turning out officers capable of reliably 
commanding small AA artillery units in any combat situation with a full 
mastery of armamant and technical equipment.” 


"Do you like being a commander?” 


"I did not come to this school because I Like to be a commander but because 
| analyzed the various opportunities open to me as a young man in Cuba; I 
studied my aspiration. and the requirements of the revolution and I saw 
that, in this career, I could combine my vocation with the country’s need 
for defending the gains of socialism well. It is difficult to be a good 
commander because a military leader not only is a man who knows how to 

give commands and who has a certain technical ability, but also a man who 
has to be as humane as he is demanding and above all he has to set an exan- 
ple because in armed forces organized on the basis of the Marxist-Leninist 
principles, the first function of a commander is to educate his subordinates. 
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Field Maneuvers, Political Indoctrination 
Havana CUBA INTERNACIONAL in Spanish Oct 79 pp 28-29 
[Article by Agenor Marti: "Two Ways To Do One Job"™] 


[Text] Two things were decisive in the political 
training of officers and enlisted men: Ideological 
advancement and the personal example set by the com- 
manders. 


It was not easy to spot them from a distance. In the noonday September 
sunlight, which pulverized the rocks and veiled the horizon with a haze, 
the silhouettes of the tanks, which were advancing in combat formation, 
kept gaining ground and occupying positions, like minuscule mounds obstin- 
ately moving forward. Far back, a little bit toward the southeast, another 
similar platoon, preceded by muffled and distant noise, quickly moved up 
abreast of the other platoon that had started the action and thus rolled 
almost parallel. At the same time, southwest--without even a second 
delay--other tanks occupied designated places with the reliability and 
precision that comes only from the determination to win, from combat 
training and experience. 


They immediately fanned out and began a forced march which, a few minutes 
later, in an abrupt and inevitable maneuver, would push the enemy in a 
fatal and devastating fashion. 


One could hear the shell bursts with clockwork precision as the tanks 
reached the area in which the enemy's fate would be decided. There were 
countless dull and precise explosions which were orchestrated into a single 
deafening detonation starting the definite annihilation of the enemy. 


Altogether, the operation lasted just a few minutes. No technical defects, 
no imperfection or carelessness had marred the maneuver. In record time, 
the tank unit swept across the fields and opened the way for the careful 
advance of the infantry. 


With euphoria but without impatience, the senior officers directing the 
exercise later analyzed the unit's success and its causes; they looked into 
important details and tried to find nonexistent flaws, in vain. Above ail, 
in the midst of their critique and fatigue, they once again discovered an 
aspect of special significance, an aspect without which the mastery of 
military equipment, the most advanced technology, or the most complete 
combat training mattered little, an aspect which gives the Cuban Revolu- 
tionary Armed Forces an indelible stamp which confers legitimate pride 

upon their members: Political and ideological training. 
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Two Ways of Doing One Job 


Hours later, we would be talking to Lt Col Jose Gonzalez Cela about the 
maneuver and the causes for its complete success. He is a man with very 
light skin, rather short, with a sturdy constitution and very agile. He 
talks very slowly and, as you listen to him, you know right away that you 
are dealing with a restrained and strict military man. Everything in him 
reveals determination and energy. He had changed from his field uniform 
into his Class-A uniform and his insignia of rank were flashing from his 
shoulder boards. 


[Question] How important was political work in the armed forces in terms 
of your training as a military man? 


[Answer] The best way to help in anything is through political work and 

I believe that it is the personal example you set. This example ranges 
from the one in which the commander-in-chief hss always set until the 
example set by our immediate superiors. I believe that the best polit- 
ical work you can do with any man is a personal example set by the leaders. 
But parallel to that, you have ideological training, an in-depth knowledge 
of Marxism-Leninism. Those two things were decisive in my training. 


Lt Col Jose Gonzalez Cela, commander of a tank unit, is 38 now. In 1958, 
when he was a high school student in the city of Holguin where he was 
born, he joined the Rebel Army in the Frank Pais and Eastern Front. After 
the triumph of the revolution in 1959, he was promoted to corporal and as- 
signed to the tank unit with which he is now. 


There he began as driver-mechanic and he then became a gunner and tank 
commander. He was commissioned a 2nd lieutenant in 1962. At the time of 
the interview, he had been back from Ethiopia just 2 months. He is a 
militant in the Communist Party of Cuba and has been awarded the 20th An- 
niversary medal. 


[Question] What roles do you think the party and the Unior of Young Com- 
munists play in the Revolutionary Armed Forces. 


[Answer] The biggest help a comrade can get is the direct work of the 
party and the UJC [Union of Young Communists] with him. I am proud to say 
that, when the party was organized in the FAR [Revolutionary Armed Forces], 
I was selected as a militant. The party's work makes it possible to edu- 
cate the officers and fighting men in their future life, it helps correct 
mistakes, it helps in our studies and training. This is the cornerstone 

of officer and combat personnel training. As far as I am concerned, I 
would say that it has been a big help to me. A very big help. 


Building the Future 


The new-type army was born in Cuba with the Granma landing on 2 December 
1956, 
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The imperialist press campaign began only 13 days after the revolution 
took power. 


The first pirate invasion took place only one month after Cuba was freed 
and the American pilot of the little aircraft that illegally penetrated 
the country had the mission of carrying out assassinations, the first of 
which obviously was directed against the supreme leader of the revolution. 


In just nine and a half months--that is to say, from the triumph of the 
revolution on 1 January until 17 October--the government of the United 
States carried out aggressions against Cuba, just to mention a few, such 
as the seizure of aircraft and ships, plans to assassinate commander-in- 
chief Fidel Castro and other leaders of the revolution, attacks on Cuban 
diplomats abroad, destruction of Cuban aircraft on United States territory, 
sabotage, conspiracies, and bombings in Havana, Pinar del Rio, and Cama- 
guey, as well as strafing of passenger trains in Las Villas. These were 
the first in a whole series of aggressions which almost two years later 
found their most violent expression in the mercenary invasion in the Bay 
of Pigs. 


Cuba had to prepare itself. And in preparing itself it opened the way 

to a new phase, involving the constitution of the FAR, made up of the vic- 
torious Rebel Army as well as the workers and students coming from the 
National Revolutionary Militia. 


Lenin and Marti in Each Unit 


Lenin and Marti provided the names of the rooms which, in each unit, no 
matter how small or remote it may be, have the ultimate purpose of decin- 
inating and covering in depth the life of those heroes. This is where 
conferences, patriotic and military commemorative ceremonies, and memorial 
gatherings are held. The Lenin-Marti room, a place for reading and study, 
enables the fighting men to gather during time devoted to cultural advance- 
ment or recreation. They constitute the basic level of a structure which, 
within the regiment, is a part of the activity of the NCO and enlisted men's 
clubs which, in addition to providing military patriotic education, con- 
tribute to the creation and development of diverse artistic inclinations. 
Both centers are a part of political and cultural life in the FAR. 


The Party in the FAR 


The political amd ideological training of Cuban military men opened a broad 
road toward the development of combat training from the very beginning. 


And a crucial moment in that training was the construction of the party in 
the FAR. From that moment on, officer, NCO, and enlisted personnel train- 
ing was developed even further in depth and the combat readiness and organi- 
zational capability of the military units were improved. The process of 
establishing the Communist Party of Cuba in the FAR began in a unit of the 
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Eastern Army on 2 December 1963. Following the old trails of the invading 
forces of Antonio Maceo, in 1895, and the columns of Camilo Cienfuegos and 
Ernesto Che Guevara, in 1958, the founding of the party in the FAR continued 
from east to west. 


In 1964, the Guantanamo Border Brigade was the place selected for initiating 
a similar organization, this time the Union of Young Communists. 


The presence of both organizations in the ranks of the FAR helped strengthen 
political work aimed at permanently raising the ideological level of the 
Cuban armed forces. 


Caders and party militants, from one and the same position, carried out this 
kind of ideological effort in which the aspects of political studies and 
propaganda occupy an outstanding place. 


Systematically organized study groups permit every officer and every soldier 
to have a weapon which is even more powerful than the most modern military 
technology: Marxims-Leninism, the base of political training in FAR. 

PHOTO CAPTIONS 


[p 24, center] This third-generation CID 220-B computer is being used at 
the academy's computer center. 


[p 24, right] Tactical analysis of combat using AA rockets require not only 
equipment but also proper handling. 


[p 25] Panoramic view of Maximo Gomez Academy. 
[p 26 , top] Practice at one of the firing ranges. 


[p 26, bottom] Improving the level of inctcuction in one of the fundamental 
tasks at the school. 


[p 27] Excellent training aids for artillery officer training. 


[p 29, top] Conferences, lectures, and patriotic-military celebrations 
are being held in Lenin-Marti rooms; the basic purpose of these events is 
to dissiminate facts about the life and work of those two outstanding 
revolutionaries. 


[p 29, center] The unit history room of a tank division. A group of ser- 
geants and enlisted men is seen getting a guided tour of this place of 
commemoration. 


(p 29, bottom) Rest in the NCO and EM clubs consists of a change of pace. 
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Medical Aid to Africa 


Havana CUBA INTERNACIONAL in Spanish Oct 79 pp 30-31 


[interview with “internationalist doctor" Capt Tirso Lescay by Olga 
Fernandez: “Face to Face With Tirso Lescay"; date and place not indi- 
cated] 


[Text] Cuban medical Capt Tirso Lescay so far spent most of his career 
on international assignments. 


This 34-year old man, who talked in measured tones, directs the polyclinic 
of the General Staff of the Revolutionary Armed Forces (MINFAR [Ministry 
of the Revolutionary Armed Forces]). 


"My family always thought that I was going to be a doctor," Dr Lescay says. 
"My father, a railroad machinirt, was making good wages and was able to pay 
for my tuition. Of course, the victory of the revolution made everything 
easier. At that time I was studying for a bachelor's degree but in 1960, in 
response to Fidel's appeal to the students at the institute to become teach- 
ers for two years, I joined the first group of volunteer teachers and worked 
for two and a half years in the Sierra Maestra, specifically, in Alto de la 
Plata, the old headquarters of the Rebel Army. There I also participated in 
1962 in the fight against the counterrevolutionary bands operating in that 
region, 


"I always studied very hard and, at the end of my stint as teacher, I was 
advanced to the fourth year in the baccalaureate course and I was then able 
to apply as a medical student." 


[Question] Did you ever think of becoming an internationalist doctor? 


[Answer] I must confess that I picked the special field of general surgery 
first of all because I liked it but also for the underlying purpose of being 
more useful as a doctor on any risky assignment. I already had an inclina- 
tion toward the military life. While I was a volunteer teacher, I had 
worked as political instructor and organizer in the militia and those as- 
sigrments enabled me to establish close links with the members of the Rebel 
Army who were on guard duty in those historical areas. 


It was a tremendous experience for me to exercise my profession in three 
countries on the African continent. Working in the forests of Angola, be- 
fore going to the city of Cabinda, marching for days on end with surgical 
instruments and medications in my backpack, to operate on a patient in a 
village or mudhut; operating under minimum conditions of asepsia, without 
adequate equipment, sometimes in an improvised operating room in a school 
recently built by Angolan revolution. 


Because of colonialism, most of the country's inhabitants did not have any 
access to any doctors and they certainly could not get any medications. So, 
they put their lives into the hands of the witch doctor who, with his sor- 
cery, tried to give something which the colonialists, in spite of their 
scientific advances, were unable to give the population. 
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Like so many other Cuban doctors, I feel satisfied that I gained the confi- 
dence of my patients and that I replaced their faith in sorcerers. 


[Question] What did the work of the Cuban doctors--and specifically your 
work--consist of? 


[Answer] We practiced rural medicine in those places and, as we moved from 
one village to the next, everybody got the word and wanted to be treated by 
a Cuban doctor. 


My mission, for example, was to take care of military personnel but also 
civilians, the population in general. I moved with my combat unit and when 
there was no action, I was a medical man in the various townships. 


Among the most common diseases--due to lack of prevention-~-you had meningi- 
tis, malaria, leprosy, syphilis, and surgical diseases, such as hernia. 


In Angola I happened to be at the hospital in Cabinda one day, looking for 
medications, when a truck full of civilians and military personnel, who had 
been wounded in a minefield, came in. There I participated in emergency 
operations on some comrades, together with the team of Cuban doctors assigned 
to that hospital. In Angola I was also in areas that had been recently at- 
tacked and I almost lost my life on several occasions. 


The basic thing for me is to practice medicine but I was always prepared to 
face the enemy. 


Cuban doctors know how to be doctors, in a hospital with all necessary equip- 
ment or in a village or in the midst of the forest. The most important thing 
is: They keep doing this so long as the revolution needs then. 


In Angola, for example, I took care of an average of more than 100 cases per 
month and I was unable to see more patients because of the distance between 
my camp and the villages and because 1 had to remain in a certain area due 
to the proximity of the fighting. 


For example, when we arrived in Ethiopia in 1977, the patients would still 
have to pay 10 pesos for medical treatment when they reached the guardpost 

at a hospital. If a militiaman came in, who had been wounded while defending 
his country,we would take care of him regardless of our work schedule, in 

the wee hours of the morning, if necessary. All of that only increased 

the sympathy which the people in those places felt toward us; they are the 
most disciplined patients I have ever knc.n. But the difficult thing was 

for them to get to the doctor in the first place and this is where we were 
able to help. 


[Question] In your opinion, what are the requirements an internationalist 
doctor must meet? 
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[Answer] I believe that the requirements a doctor assigned to an inter- 
nationalist mission must meet include first of all his compliance with the 
Hippocratic oath which he takes on graduation; to be humane, above all, and 
to take care of patients regardless of their finances. This generally does 
not apply in the practice of medicine in the capitalist countries. The 
only thing that makes you follow that oath totally is to be a revolutionary 
doctor. 


| believe that, in situations such as these, the knowledge acquired on the 
job, under the most adverse conditions, becomes more evident. Practicing 
medicine in the field gives you a deeper understanding of your job. Besides, 
you see that, apart from knowledge, you need the ability to make decisions, 
to analyze the possible risks connected with a certain course of treatment 

or a surgical operation in special situations. 


In surgery there is an axiom which says that “when the surgeon has doubt 
about the surgical case, he should operate." At best, you can be wrong in 
your diagnosis, but if this is an illness that can be treated through sur- 
gery, you have to do it. If you do not operate, the patient may have future 
complications and he may even die. 


[Question] What was your first case outside Cuba? 


[Answer] It involves an African comrade who, in getting ready to attack a 
post, was hit by a high-powered projectile which smashed his entire bronchial 
plexus and axillary artery. When they brought him to me, he had almost bled 
to death and the only thing I was able to do was to suture his artery and 
give him antibiotics into the wound so that he could then be moved out. In 
war, you do not suture wounds until a period of 15 days has passed in order 
to avoid the danger of gangrene. I would have been able to save his arm if 
he did not have to be transported over such long distances to get to the 
hospital. He was saved but, on the way, the artery suffered a spasm and he 
finally lost mobility in the arn. 


[Question] Among the places where you worked as doctor, where do you think 
you did your most satisfactory job? 


j|Answer] That was in Ethiopia. There the people had become accustomed to 
looking upon the doctor as a gentleman, properly dressed from head to foot, 
with a necktie, who never smiled. We were wearing sports clothing, we were 
jovial and talkative. We wiped out the image created over many centuries. 


We had the satisfaction of finding that the period of adjustment to our way 
of life was short because our way of life is so similar to theirs; after 
getting selfless and successful attention day after day, they finally were 
convinced that we were just as much doctors as the others. 


I liked working in Ethiopia very much; this is a country which has a strong 
national concept; there you can actually feel the tremendous advance of the 
revolutionary process and the awareness of the people. 
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[Question] What, to you, is your greatest victory as surgeon during 
your internationalist tour of duty? 


[Answer] Operating on a comrade with high fever and abdominal pain who 
had been sick for a week and who already had peritonitis when he was 
brought to me. He was in such bad shape that I did not dare operate on 
him. I only gave him some sera with antibiotics and plasma to improve 
his body defenses. On the next day, without any great hope of saving hin, 
in an improvised operating roon, took out his appendix and sutured it. 

A week later he was out of dange.. 


[Question] As a doctor, what was the happiest moment of your life? 


[Answer] Watching the arrival, for a visit to my home, of a walking pa- 
tient whom I had operated on to remove a bullet which had become lodged 
in his spinal column and which had gone through his spinal column, the 
colon, passing near the kidney. After four or five months of rest, he 
recovered movement in his lower limbs, thanks to the risky operation I 
decided to perform on him in order to take the projectile out. 
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BRIEFS 


JESUITS REPORT MEMBER MISSING--Tegucigalpa, 19 Nov (ACAN-EFE)--The Society 
of Jesus announced here today that one of its members, Father Guadalupe 
Carney, was expelled from the country on Saturday. Father Carney had been 
serving in El Progreso, in the northern department of Yoro. A communique 
Signed by the highest Jesuit authority in Honduras, Father Juan f .tista 
Willmering, states that Father Guadalupe was captured early Saturday morn- 
ing, and was then driven away in a white car without license plates. He 
was later put on a plane to Miami, according to the authorities. The Jesuit 
communique also notes that the Society of Jesus in Miami knows nothing about 
the arrival of Father Guadalupe, and there is concern since the father's 
whereabouts are unknown. The Jesuits have condemned this situation and 
have accused the Honduran Government of human rights violations because al- 
though Guadalupe Carney was born in the United States, he is a naturalized 
Honduran. According to unofficial reports, Father Guadalupe had been arres- 
ted on other occasions because of his participation in political matters 
that are only the affairs of Hondurans. Father Guadalupe was the long time 
director of Radio Progreso, a radio station closed by the Honduran Govern- 
ment and opened only when its directors, the Jesuits, promised not to broad- 
cast any more political slogans. One of Father Guadalupe's latest activi- 
ties, according to his superior Juan Bautista Willmering, involved sending 
a note to Labor and peasant organizations cautioning them about a possible 
manipulation of the right to a free labor union system and labor leader 
elections. The Jesuits in Honduras have stated that they reserve the right 
to make, in the next few days, local and international charges about the 
human rights situation. [Text] [PA202218 Panama City ACAN in Spanish 

1512 GMT 19 Nov 79 PA] 
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MEX ICO 


BRIEFS 


PRESS OPPOSES SHAH'S RETURN--Cuernavaca, Mexico, 21 Nov (AFP)--With such 
headlines as: “We Should Not Give Protection to Bandits or Assassins; 

Do Not Accept the Shah"; and “The Great Thief's Imminent Arrival"; the 
newspaper ULTIMA HORA interprets the disapproval of the Cuernavaca press 

to the shah's possible return to this city, 80 km south of Mexico City. 

The former Iranian monarch established his residence here early in June 
this year, 5 months after he left Tehran om a vacation cruise. He stayed 
until 22 Cetober when he left suddenly for the United States due to ill 
health, The crisis created ty the occupation of the U.S, Embassy in Tehran, 
the former shah's decision to ieave the United States to help solve the 
conflict and the fact that the Mexican Government has approved his return 
once again puts the city of the eternal spring in the center of domestic 
and international attention. Apart from the wealthy residents of Palmira 
District, where the former shah has his home, most of the inhabitants of 
Cuernavaca do not seem to care what happens to the shah. [Juan Nicolas 
Guadenzi] [Excerpt] [PA2204648 Paris AFP in Spanish 0204 GMT 22 Now 79 PA) 
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NICARAGUA 


"EL PUEBLO’ DEMANDS MORE UNITY TO FACE REACTION, IMPERIALISM 

PALS1457 Managua EL PUEBLO in Spanish 7 Nov 79 p 2 PA 

[Editorial] 

|Text])--The resistance of bourgeois sectors to let production get under way. 


--The raid against revolutionary labor activists and their imprisonment 
without charges. 


--The reorganization of dismal forces which murder combatants. 


--The unsubstantiated campaign to damage the prestige of proletarian organi- 
zation. 


~-The blaming of the Anti-Somozist Peoples Militias for nonexistent harass- 
ment. 


-~-The international campaign to damage the prestige of the revolution. 


--The statements made by the Inter-American Press Association interfering 
in our affairs. 


«<The gathering of "El Chiguin's” [Anastasio Somoza Portocarrero's nickname] 
forces in Honduras. 


--The unfair imprisonment of EL PUEBLO newsmen. 

--The murder of a Sandinist combatant in Honduras. 

--The carrying out of harassment activities on the border with Honduras. 
--The invasion of our territory by the Honduran Air force. 


--The church giving its opinion on « “peace” aside from the struggle of the 
classes. 


--The military attacks against the Nicaraguan |imbassy in Honduras. 
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-~~The abuse of the Nicaraguan ambassador in Honduras. 


~-The meeting of the 500 (pastors) asking to be admitted to the Council of 
State. 


~-The speculation with the prices of staples, thus creating irregularities. 


--The investigation of the State Department's assistant secretary for human 
rights and humanitarian affairs to study jail conditions and treatment of 
Somozist prisoners. 


All these facts only indicate the following: Reactionary forces are already 
reorganized and have begun to plot in an increasingly bold manner. While 
local and international reaction continue their attacks against the revolu- 
tionary process in Nicaragua, we must seekto unify the people, to increase 
defense mechanisms and to advance the revolution. Moments which will be 
decisive for the future of our process are approaching. 


If imperialist forces are seeking to provoke 4 confrontation between the 
Nicaraguan Army and the most reactionary sectors inthe Honduran Army, taking 
advantage of the most important moment of the coffee harvest; and, if by 
provoking this confrontation, these forces seek to weaken the country in 
order to combine the confrontation with an invasion by Somozist mercenaries 
who are still active in Honduras as an act of vengeance and a way to de- 
stabilize the process and improve the bargaining capacity partly lost by 
imperialism in its attempt to change the course of our revolutionary process; 
if this is what is really sought be imperialism and the country's reaction 
with the aforementioned facts, how should the people respond to this?’ 


[They should respond) by increasing their ability to organize the masses; 

by achieving more militancy in the Sandinist Defense Committees [CDS] 

(only the bouregoisie and the reaction are afraid the CDS will become true 
organs of popular power); by participating in the effort to increase pro- 
duction and particularly by efficiently participating in the coffee harvest, 
but at the same time, bv ending bourgeois exploitation of the work force; 
by watching embassies so no Somozgist henchman may escape; by following the 
steps and expelling the “preachers” who are true agents o* reaction; by de- 
manding the release of true revolutionary fighters; by demanding the release 
of newsmen who were unfairly arrested; by creating mechanisms against those 
who speculate with the food of the people and by exercising the people's 
true ability to defend the revolution in the event of a foreign attack by 
imperialism in whatever form it adopts. 


In summary the people must begin to work for specific revolutionary goals. 
The people must not only be engaged in recalling anniversaries or naming 
streets after heroes. The best homage that could be paid to those who 
fell, would be the intensification of the revolution and the Liberation 
of the exploited and oppressed, 











"4. 


he people must demand the unity of the revolutionary movement in order to 
solidly face the conspiracy already becoming evident in Nicaragua. The 
unity of the local and foreign reaction must be drowned by the unity and 
the avalanche of the power of the people: More power to the people's 
organs: More effort in the unification of revolutionary forces: More unity 
md revolutionay  aobilization to confront counterrevolutionary conspire- 
tions: Unity «. ‘ 2 revolutionary forces: Let us neutralize the hesitating 
forces! Let wu. i ght reactionary forces! 
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NICARAGUA 


FARM WORKERS ASSOCIATION TO HOLD ASSEMBLY 20 DECEMBER 




























PA202323 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 20 Now 79 PA 


(Text) The Farm Workers Association [ATC] will hold a great constitutive 
assembly on 20-21 December to establish its bylaws and principles. The 
members of the ATC National Executive Committee held a press conference 
today to announce the assembl, which will formally elect the ATC leaders. 
Companero Francisco Lopez, a member of the National Executive Committee, 
talks about this: 


[Begin Lopez recording] The ATC will hold its constitutive assembly on 
20-21 December. At the assembly we will discuss our statutes and the ATC's 
national structure, and we will elect or confirm our national authorities-- 
the companeros who will form part of the National Directorate. The assembly 
will either reelect the companeros who are provisionally holding leadership 
posts or elect other companeros as national leaders of the AT-. 


[Question] About how many companeros will attend this assembly’ 


l[Anewer] Approximately 250 delegates will attend this assembly. One hun- 
dred companeros will be from the 14 departmental committees. We companeros 
who work at the national level will alro attend without participating in 
the election process. One hundred of is will attend the assembly in this 
manner and 150 delegates will be elected by the rank and file. An election 
process was begun yesterday by the 432 rank and file committees in the 
country. Each of those committees will elect a companero and there will 
then be an internal election within each department to choose 150 delegates 
from those companeros elected by the committees. 





[Question] Will the assembly discuss the political guidelines of the ATC? 


[Anewer! Yes, our declaration of principles, our minimum program and our 
immediate and general objectives will include our political guidelines 
as 4 clase organization of the farm workers. 


[Question] Would you Like to add anything? 


[Anewer) I would just Like to issue a call to all the departmental committes 
and to all the companeros affiliated with the ATC to participate in the elec- 


tion of the companeros who will be delegates to the constitutive assembly. 
We also would like to call for an increate in production, particularly in the 
coffee harvest, as 4 salute to the ATC constitutive asecmbly. [End recording] 
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NICARAGUA 


AGRARIAN REFORM MINISTER DISCUSSES AGRICULTURAL PRODUCTION 
PAL7!1728 Panama City ACAN in Spanish 0043 GMT 17 Nov 79 PA 


[Text] Managua, 16 Nov (ACAN-EFE)--Agrarian Reform Minister Jaime Wheelock 
said today that within 1 year the Nicaraguan Government will be able to 
guarantee sufficient agricultural production to meet the people's demand. 


Shortages of basic grains and other agricultural products currently exist 
here as a result of the final Sandinist attack that ousted Somoza, The 
Nicaraguan people's war against the national guard prevented a normal pro- 
gram of planting of basic grains and other farming activity at the time of 
one of the best rainy seasons in many years. 


Speaking to foreign correspondents, Wheelock said the Nicaraguan agrarian 
reform is seeking a new general distribution of the means of agricultural 
production, 


He added that distribution should be carried out to benefit the large number 
of peasants in this country of 2.5 million, 


He said the agrarian reform must also guarantee agricultural production 
that will meet the population's demand. He added that it should also 
produce foreign exchange for the country and serve as a basis for economic 
development. The agrarian reform process must help develop broad programs 
of social, cultural and environmental improvement, Wheelock said. 


The agrarian reform minister indicated that agricultural production figures 
in 1980 will be equal or greater than those of 1978, 


He said sufficient agricultural production to meet the national demand will 
help control basic grain prices. Rather than bringing profits, this will 
directly benefit the masses. 


He also said cotton production was very low, He said 170,000 manzanas in 
Nicaragua are very good for cotton, He said this area will be planted with 
cotton, He explained that in the past cultivation of cotton in unsuitable 
areas was permitted and this caused losses to the growers due to the low 
yield and the bad quality of the cotton, which was often rejected on the 
international market. 
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Wheelock said the problem faced in increasing agricultural production is 
not tack of Land but of labor. He noted that th country needs to increase 
the mechanization of agriculture. 


Referring to the future of fishing, he said there are very good prospects 


for this in Nicaragua and it could become the second or third most important 
export product. 
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NICARAGUA 


FISHERIES MINISTER INTERVIEWED ON HAVANA TV 
FL162113 Havana Domestic Te'evision Service in Spanish 1800 GMT 16 Nov 79 FL 


[Havana Television News interview with Nicaraguan Fisheries Minister Carlos 
Coronel, position as heard, "Who is visiting” Cuba by unidentified reporter; 
date and place not given--recorded] 


[Text] [Question] Comrade Minister: Would you tell us the primary reasons 
for your visit to our country? 


[Answer] Well comrade, first of all it was quite important for us to ob- 
serve the experiences in fisheries of a nation that is similar to ours and 
has had a number of specific achievements in that industry over 20 years, 

lt was vital that we see this for ourselves. In the beginning, fisheries 
here was at a very rudimentary level and it has been raised from $2 million 
or $3 million to $140 million in exports [presumably annually]. There have 
been [in Cuba] a number of experiences and mistakes which of course were 
vital for us to learn. And that is precisely what we are doing. We are 
learning because we became responsible for fisheries in Nicaragua suddenly. 
And we have come here to learn all experiences and see what the Cuban people 
have done in fisheries. We are just learning and taking our first steps. 


[Question] What was the status of the Nicaraguan fisheries industry inheri- 
ted by the national reconstruction government? 


|Answer|) Like everything else, the Nicaraguan fisheries industry had been 
completely plundered. it was an indiscriminate plundering in every sense. 
Somoza and his cohorts had turned the fisheries industry into one of their 
biggest spoils. Since the industry easily generated foreign exchange, 
Somoza had it highly protected. He had it so well covered that not even 
Nicaraguan private enterprise knew anything about it. He had the industry 
well concealed. What we found were all the factories dismantled. A large 
number of the ships were taken away and many of them still are in Honduras 
and El Salvador and we are trying to get them back, Other factorie# truly 
are in a very deplorable condition although they have been more or less re- 
turned to a condition in which they can produce and some already are pro- 
ducing. But the initial conditions were disastrous, There was nothing there. 
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lle various tactories, on the Pacific as well as on the Atlantic, were in 
fisastrous co wit ions. 


[Question] What immediate measures are being taken by the Sandinist revo- 
lution (?to develop) this sector of the economy? 


lAnswer} In the first place, what I mentioned earlier: Putting into 
operation what we found dismantled. And, through a number of (actions), 
we are trying to get the ships that are outside the country, the ones 

taken out by Somoza, and bring them back. We also are trying to return 

the factories to acceptable conditions. Nicaraguan production in the times 
of Somoza--not Nicaraguan production, but Somoza‘'s fisheries production 
because only now Nicaragua is of the people--was $47 million, more or less. 
We believe that if this year we produce about the same even under the con- 
ditions in which the industry was left, it would be a considerable achieve- 
ment. Aside from this, it would be good to try to integrate tne fishing 
fleet in the social aspect because 45 years of dictatorship and 400 previous 
years of exploitation led to these conditions, making [the fisheries indus- 
try] a truly disastrous apparatus in every sense--politically, economically 
and socially. Therefore, the fishermen, boat owners and all such people 
mist be integrated to the political and social structure. On the one hand, 
our goal is economic because we need the foreign exchange which is strategic; 
it is also political because we need to politicize all the comrades of the 
fleet, and also social for the same reasons. We have to provide a minimum 
human status to a people who had been exploited in the most merciless way. 
In other words, these are the three serious goals which the reconstruction 
government has through the National Directorate of the Sandinist Front to 
try to incorporate fisheries to the nation. Fundamentally and briefly, 

that is what the Nicaraguan people are trying to do through their struc- 
tures, through the Sandinist Front and through the government junta so as 
to give fisheries to the Nicaraguan people and let them be masters of 

that industry for the first time in 400 years of their history. 
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NICARAGUA 


BAYARDO ARCE DISCUSSES HEALTH SYSTEM DEFICIENCIES 
PAL92242 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 19 Nov 79 PA 


|Excerpt] During the rank talks held yesterday between Commander Bayardo 
Arce and leaders of the Federation of Hospital Workers, the problem of 
deficiencies in the present health system was discussed. 


In the face of this situation, greatex understanding is needed, not only 
by the public, but by those who are involved in the system, Commander 
bayardo Arce said. Here is a portion of his statements: 


[Begin recording] As I have already said, the first item on the revolu- 
tion's agenda is health, The second item is the education of our people. 


Therefore, we were surprised that the Sandinist mass media carried a number 
of complaints from the people, from those people you represent, about 
children who allegedly died because of the negligence of medical personnel. 


We received photos, videocassettes, documents, names and detailed cases of 
apparent negligence. We said because our first priority is the people's 
health, we are not going to permit these things to occur in Nicaragua--in 
Sandino’'s Nicaragua. 


That is why we went to the hospital. We arrived one evening and found the 
long lines with which you are already accustomed, and the first thing we 
discovered was that there was not a single staff official on hand at that 
hour. The director had left at 1700. We arrived at approximately 1800 
and no one was in charge of the hospital, 


This was our first indication things were inderd going wrong in the field 
of health because in today's Nicaragua no hospital should be left without 
officials. 


We talked with companeros who are serving as residents and interne in the 
emergency room, They told us 10 children a day were dying [words indistinct]. 
They told us they had no beds on which to place the dead children. They 

said there is insufficient staff and too much work because there are no 
doctors, They also mentioned a privileged group within the medical sector-- 
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the specialists who do not work shifts, leaving the people to be served 
by the residents and interns. 


We then called the director of the hospital by telephone, and he confirmed 
the picture. He told us about a dead child who had been placed on the 
tloor and in a few hours had been completely covered with ants. 

One cannot expect the Sandinist Front to fail to meet with the doctors to 


solve these problems, How can anyone expect us to remain with our arms 
folded? [End recording] 
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NICARAGUA 


GOVERNMENT LEADERS AIR VIEWS ON PRESS ROLE AT SEMINAR 
PA162246 Managua BARRICADA in Spanish 10 Nov 79 pp 1, 10 PA 


[Excerpts] Commander Humberto Ortega, member of the Sandinist National 
Liberation Front [FSLN] National Directorate, stated yesterday morning 
during the “First Carlos Fonseca Latin American Seminar on Journalism 

in Free Nicaragua” held in the auditorium of the Hotel Camino Real that 
“journalism must be closely linked to the revolution and to the suffering 
and misfortune of our people who were subjugated by reactionary sectors. 


"We cannot imagine journalism detached from the people's interests," Com- 
panero Ortega told the participants in the event. He stressed that democ- 
racy is being freely exercised in Nicaragua for the first time, 


Ortega said during the event--which was sponsored by the Latin American 
Federation of Newsmen (FELAP), the Union of Journalists of Nicaragua (UPN) 
and the Managua Radio Newsmen's Union (SRPM)--that journalism has not only 
made it possible to link other peoples with our struggle but is serving as 
the “eyes and ears” of the revolution by helping to detect and report on 
its problems, 


He then exhalted Commander Carlos Fonseca, the unforgettable head of the 
revolution, who was appointed editor of El. UNIVERSITARIO, newspaper of the 
Leon branch of the National Autonomous University of Nicaragua in 1956. 
During this time the tyrant Anastasio Somoga Garcia was executed by heroic 
Rigoberto Lopez Perez. 


Urtega said “it would have been difficult to create an awareness among 
leading organizations and governments about [the need] to close ranks 
against the Somozist dictatorship” without the international support of 

the American, European and Latin ‘merican peoples. The consistent conduct 
of the newsmen who reported on the bloody struggle being waged in Nicaragua 
was also important. He recalled U.S. newsman Bill Stewart of the National 
Broadcasting Company [as published), who was vilely murdered by Somoza's 
undisciploned troops during the final stage of the ingurrection that 
toppled the dictatorship. 





"His death helped to make the U.S. people aware of the reality the reac- 
tionary sectors were concealing,” he said. 


lie then stressed that the most vital and strategic function of journalism 
is to be “one thousand times consistent with the reconstruction process 
promoted by our people, led by the FSLN and represented by the Junta of the 
Government of National Reconstruction.” 


Later, Ortega said some sectors have distorted the image of our revolution 
and these “merchants” of journalism are using the media to strengthen 
counterrevolution. For example, he mentioned Honduran Edgard Allan Padget, 
who has been carrying out a harsh newspaper campaign against our process. 


Journalism Must Be Political 


Opening the seminar, junta member Sergio Ramirez Mercado said “political 
journalism must be linked with the revolution.” He added that the more 
politically-minded a journalist is the more revolutionary, objective and 
consistent he will be. “He will identify himself with our people to the 
extent he identifies himself with the revolution,” Ramirez said. 


The democratic ideal represented by Sandino and revolutionary leader Carlos 
Fonseca is present throughout the seminar. Outstanding journalists of the 
continent attending the seminar include FELAP Assistant Secretary Baldomero 
Alvarez Rios, FELAP Secretary Hernan Uribe, Fernando Reyes Matta of the 
Latin American Institute of Economic Studies and Adolfo Aguilar of Mexico's 
center of social and economic studies. Progressive newsmen from Mexico, 
Honduras, Costa Rica, Venezuela, Peru, Argentina and Cuba as wel'\ as Mario 
Arrieta and Nico Schwarr of the Communist Party of Uruguay are aiso attend- 
ing the seminar. 


For the first time, newsmen will decide what press law will regulate their 
tivities. “There are no repressive regulations any longer; we have no 
repression mechanisms,” Ramirez said, “No newsman has violated this press 
law yet,” 
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NICARAGUA 


NEWSMEN'S SEMINAR SUPPORTS NEW NICARAGUA NEWS AGENCY 
PAL9OLLY Managua LA PRENSA in Spanish 13 Nov 79 pp 1, 10 PA 


|Document released by the First Carlos Fonseca Amador Latin American 
Newsmen's Seminar in support of the New Nicaragua News Agency) 


[Text] The Fire: Carlos Fonseca Amador Latin American Newsmen's Seminar, 
meeting in free Nicaragua, approves the following resolution: 


Whereas the Sandinist revolution needs the militant solidarity of all 
democratic and progressive sectors in order to repel counterrevolutionary 
efforts. 


wvereas the dangers the Sandinist revolution is currently facing as 4 re- 
suit of imperialist actions supported by regional oligarchies have become 
evident in recent days and have necessitated the government's efforts to 
counter them, 


Whereas a campaign to discredit Nicaragua is being simultaneously developed 
through multinational information agencies with the acquiescence and sup- 
port of owners of reactionary papers throughout the hemisphere. 


Whereas the Sandinist revolution represents the most sacred aspirations of 
the oppressed peoples of Central America and the entire world and consti- 
tutes an example that must be permanently publicized, the newsmen agree: 


First: To support all systems and methods that help publicize Nicaragua's 
process of national reconstruction and the consolidation and advancement 
of its revolution, 


Second: To salute the creation of the New Nicaragua News Agency [ANN] 
as an attempt to confront the internatiowl campaign to distort and dis- 
credit the Nicaraguan revolutionary proc oss, 


Third: To recommend to the Latin American Federation of Newemen and the 
national Latin American newsmen's organizations that they adopt initiatives 
aimed at the extension of ANN's services to the largest number of communi- 
cations media possible. 
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rourt! fo exhor:, 411 Latin American newsmen, whether they 4re press, 
radio or television reporters, to demand honest journalistic treatment 

tor the Nicaraguan revolutionary process. This conduct is particularly 
needed in Central America, where counterrevolution has its natural base. 


Managua, 11 Nowember 1979, 
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NICARAL UA 


PRISON DIRECTOR DISCUSSES CURRENT PROBLEMS 
System Needed 
PA20033° Havana International Service in Spanish 0000 GMT 20 Now 79 PA 


| interview with Francisco de Asis Fernandez, director of the Nicaraguan 
prison system by Nestor Nunez; date, place not given--recorded] 


[Excerpt] [Begin Fernandez recording] It is very important for us to 
participate in this first international symposium on prison systems, be- 
cause wntil now we had no experience in this field. We need a prison 
system because of the nature of owr revolution. However, we do not know 
how to go about it. We have come here to learn from you and all the inter- 
rational delegation. We will reach owr own conclusions and use them as «a 
siarting point that will allow us to truly understand how such 4 system 
works. We want this symposium to be the starting point for our future 
prison systen., 


|\Question] We would Like you to comment on the prison system you inhe: i- 
ted from Somoziem and the work being carried out by the National Kecon- 
struction Government and Sandinist authorities in this field. 


|Anewer| Nicaraguan jails were built by Somoziem in an eminently repres- 
sive way. They were created sc no one would come owt alive. They did not 
want people to see whe. inhumanity meant. Somoza's jails were made to re- 
press people. They had torture chambers in which the worst conditions pre- 
vailed. They built jails without thinking they would occupy them one day. 
They are now suffering what they intended for us. We do not intend to put 
them through what we suffered. However, the limitations of the revolution 
do not permit us to provide them with better conditions. We have not built 
new jails because we do not have the necessary funds. Somoga and the 
Somozists cook all the money. Consequently, the prisoners are not living 
under the best conditions. One of the urgent problems we are facing is 
the need to build and tmprove jails in accordance with our principle of 
revolutionary justice. The Sandinist task we must now undertake is learn- 
ing how to treat the prisoners. Our treatment of them must be just the 
opposite of the way they treated us. That will be our response to then. 
[End recording] 
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Getting Crime Under Control 


| ry? 


21% Havana Domestic Service in Spanish 2102 CHT 20 Now 79 FI 


Text! Jails were true centers of torture «ad death during the Somoze 
dictatorship, Francisco de Asis Fernandez, Nicaraguan delegate to the first 
international symposium on penitentiary systems being held at Havana's 
Palace of Conventions, has told Radio Relo}j. 


lie added that the assassins of the Nicaraguan people today have to suffer 
the poor material conditions of the jails inherited from them. It is not 
the wish of Sandinists, added the Nicaraguan delegate, to subject prisoners 
*f war to such poor conditions, but due to the economic embezelement of 

the country by the tyranny it is not possible to build new prisons quickly. 


ie stressed that Sendinist officials explain to the imprisoned former 
Somoga militarymen why their cause was unjust, and that some of them are 
receptive to this policy and thew could be reincorporated to this policy 
umd they could be reincorporated to the new society in the future. 


Francisco de Asis Fernandez, Nicaraguan delegate to the first symposium on 
penitentiary systems being held at the Palace of Conventions, explained 
that crime is beginning to be controlled in his country. This contrel 

vas been achiewed effectively thanks to the active participation of the 
sandinist masses with the authorities, the Nicaraguan representative 

told Radio Relo},. 


lie emphasized that Nicaragua is participating in the symposium on p-ni- 
tentiary systems for the purpose of gaining experiences that will h iz it 
to establish a penal system, Respect for the dignity of man will be the 
fundamental basis of the new penal system that will be established in our 
country, concluded the Nicaraguan delegate, 
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NICARAGUA 


STOLEN GOODS RECOVERED BY SANDINIST POLICE 
PA210232 Managua Radio Saendino in Spanish 1800 GMT 17 Now 79 PA 


[Text] At least 15 million cordobas have been recovered from black market 
operations that hoodlums in Managua had set up in the east side market, 
Companero Francisco Javier Alvarado told newsmen. Also present at the new 
conference was Commander Rene Vivas, chief of the Sandinist Police, who 
said the war on crime is being carried owt to stop the thieves who have 
made the east side market their center of operation. During the news con- 
ference it was also learned that the Sendinist Police will return stolen 
articles to those who can submit ownership papers. Those items that are 
mot c'aimed will be stored in a manner decided by the Interior Ministry 
and the Junta of the Cowernment of National Reconstruction. Under no 
circumstances will these articles be auctioned because our revolutionary 
process does not approve of auctions. Alwarado said the stolen articles 
range from hardware goods to very complicated computers which are now on 
display at the Nejapa commercial center. At least 15 persons identified 
by the Sendinist Police as fences were arrested, the police reported. 
Companero Alwarado has further details; 


[Regin Alwarado recording] Very few people have been arrested. We tried 
to arrest those people we hed a solid case against. Some of these people 
are counterrevolutionaries and common criminals. We realise some citizens 
were involwed in these activities thinking they were doing the right thing 
by taking away things that belonged to Somogists. Approximately 10-15 
people have been arrested. Some others were released because there were 
no charges against them. However, the other 10 or 15 whom we know for sure 
are hardened criminals are going to be prosecuted, They not only were 
selling stolen goods but they did not respect the authorities, the govern- 
ment and the Sendinist National Liberation Front. We are certainly not 
going to handle these people with kid glowes. We are going to be tough 
with them because they are the real enemies of the people. The items re- 
covered are being claseified by number. We have estimated after a thorough 
inventory thet the objects recovered are approximately worth 15 million 
cordobas. This gives you an idea of the mumber of items we have recovered, 
We are inviting newemen to visit the warehouse of the Sandinist National 
Police at Nejapa supermarket so they can take photographs and show these 
items to the public. [fnd recording) 
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NICARAGUA 


OPERATION TO RECOVER STOLEN ITEMS BECINS 


Stolen Articles Sold 


PAI62321 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 16 Now 79 PA 


1000 today began the heroes and 


Sandinist National Police at 
The operation 


‘Text ] The 
martyrs of the revolution operation in the east side market. 


will end at 2100 fuoday, 


f this operation is to recover articles unscrupulous persons 


the purpose 
took advantage of some difficulties we still 


stolen, These people 


have 

wave in setting up controls. 

Members of the Sandinist Police have been posted in the vicinity of the 
Anyone whose package is seized by 


market to take charge of the operation. 
authorities will receive 4 numbered ticket and they can later claim their 


package at the Nejapa supermarket, 


The Atabal Sand: ist reporters were able to confirm that the sale of stolen 
articles was in full swing in the east side market. They also discovered 
unscrupulous merchants plainly robbing the people with some of their 


prices. 
The enemies of the revolution tried to harass the Sandinist Police officers 
but did mot succeed. Valuable objects stolen during the Somogist regime, 
the civil war and during the past 35 months have been reappearing in the 
east side market. 

ur companeros from the Sandinist Police are not disliked by everyone at 
the market. As a matter of facet, there is a large majority who have wel- 
comed the operation a8 4 way to restrain thefts and other crimes taking 


slace in that sector. 


ome people have said it should have been carried out long ago. If you 


go to the east side market, you will find articles ranging from a door 
hinge to @ house and from a chassis to an automobile. This is just to 


of the situation, 


give you an ide: 





ere were some demonstrations carried out by counterrevolutionary 
ements against the operation, but nobody paid attention to then. 


manders Rene Vivas and Roger (abezas, chiefs of the Santinist National 
lice, are in charge of the operation which is being carried out accord- 


ing to revolutionary discipline and ethics. 


Operation Explained 


PAL62322 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 CMT 16 Nov 79 PA 
Text] The government today issued a decree to implement the heroes and 


martyrs of the revolution operation, Commander Roger Cabezas will explain 
its operation. 


Begin recording] This operation is being implemented for the protection 
ot the citizens against the increasins crimewave. As you are aware, goods 
stolen during the night are sold the no.:t morning at the east side market. 
This cannot continue. The Junta of the Covernment of National Reconstruc- 
tion has issued a decree indicating that all purchases must be accompanied 
by an invoice. If a receipt for the purchase cinnot be immediately pre- 
sented, the goods will be seized for 72 hours, nore than enough time to 


submit an invoice or receipt to prove ownership of the merchandise. [End 
recording | 
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NICARAGUA 


CHINANDEGA POLICE COMMANDER OUTLINES FORCE REORGANIZATION 
PAL91823 Managua LA PRENSA in Spanish 14 Nov 79 p 4 PA 


\Text] Chinandega--The Sandinist Police in Chinandega is achieving the 
order our revolution requires by organizing all areas of its work. 


In an interview Companero Emerson Velasquez (Ernan), Sandinist Police com- 
mander of the department, explained to local newsmen the structure of the 
police force as well as a number of operations and matters of general inter- 
est. 


lie said the police force is underesing the selection process and the San- 
dinist Defense Committees (CDS), the rural workers associations (ATC), the 
Sandinist Workers Central (CST) and the newsmen's association can play 4 
very important role in this regard. He admitted that the police force does 
not yet have enough experience to exercise leadership, [mantener el mando], 
but said all this is being corrected. 


Reorganizati~m cf Cadres 


A reorganization of the various police agencies, which include the most 
capale personnel of the Sandinist organization, was initiated on 12 Novem- 
ber. 


Velasquez explained that next in the hierarchy under th: general commandant 
and his executive staff is a legal adviser, e persop..el and the cadre 
[departments]. 


The P-l is in charge of police discipline. He is in charge of personnel 
and keeps a detailed record on each member, 


The P-2 section has narcotics, criminology, robbery and investigation 
branches, each with its respective chief. The P-3 is the chief of operu- 
tions for the police. 


The P-4 is in charge of supply and transportation, P-5 section is the 
most complex. It is in charge of propaganda, public relations, complaints 
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and denunciations and also includes an official in charge of the Sandinist 
eTtense Committees. 


Although the traffic department is presently under the control of the 
lepartmental general commander, it has its own apparatus. 


Companero Hernan said effective 12 November it is absolutely forbidden 
tor any person not linked to the army or the police force to have militery 
weapons or other military equipment in his possession. 


Persons found with such equipment in their possession will be suspected of 
being counterrevolutionaries, subjected to a thorough interrogation and 
punished with 30 days of hard labor. 


In view of the situation being experienced by our revolution, operation 
closed tist was launched on 5 and 6 November. 


fhis operation consisted of the confiscation of weapons and military 
uniforms being held by civilians after a search of vehicles and certain 
houses. The quantity of equipment confiscated in that operation has not 
been announced, 


trothels 


Velasquez announced that a plan is underway to permit the reopening of some 
brothels which will subject to strict regulations, He said that prostitutes 
will not be permitted in plices where liquor is sold. 


He said that white slavery will definitely not be permitted and that pros- 
titutes must have a License and will be subject to daily medical examina- 
Lions. 


Vehicles Are Not To Be Loaned 


fhe Chinandega Police commander said that so one is required to lend his 
vehicle to any militiaman or policeman. ‘his has been forbidden since 

November. To requisition « vehicle, an official would have to present 
a written request issued by the office of the commander. 


Finally, the commander released a list of fines that are already in effect. 
This List will help to prevent many abuses against the population in general, 


Fines for Minor Oftenses 


Minor offenses will be punishable by 30 days of hard Labor and a fine of 2 
cordobas tor each day in jail. This fine will be applied for intoxication 
and disorderliness in public places or fighting in the streets. 


Homosexuality and prostitution will be severely punished when the woman does 
not have a License and medical certificate. Insults and calumiy are also 
liable to punishment, 
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ment for Policemen Accepting Bribes 
the owners of businesses which do not have a registration certificate or 
license as well as monthly permit will be punished with imprisonment and 


tines. This applies to grocery stores, bars, restaurants and so forth. 


Any policeman who accepts bribes will be given an uncommutable sentence of 
months in jail and will be dismissed from the force. 








NICARAGUA 


SPEC LAL SANDINIST ARMY BATTALION STATIONED IN CHINANDEGA 
PAL72353 Managua IA PRENSA in Spanish 11 Nov 79 p 4 "4 


[Text] Chinandega--The special Blas Real Espinales Battalion recently 
established in Chinandega Department consists of 300 soldiers of the 
Sandinist Peoples Army [EPS]. 


The battalion was inaugurated on 1 November, the anniversary of the killing 
of six members of the Sandinist National Liberation Front by the Somozist 
guard in San Benito. Guerrillas Blas Real Espinales, David Martinez 
Santamaria, Martha del Pilar Gutierrez, Orlando Granados Torres, Jos— 
Benito Centeno Y, and Horacio Guerrero were ambushed on that day. 


The inauguration took place at El Pehacho in the presence of Commander lora 
Maria Tellez, commander of regional military brigade No 2, special guests 
and the Chinandega fire department band. 


Blas Real Espinales, Eufracio Real Herrera and Aurora Espinales de Real, 
paren s of the martyrs, and Companer’ Ivan Tercero, alias "Walter," chief 
of the Blas Real Espinales infantry battalion, sat at a special stand. 


A combatant of the infantry battalion was selected to administer the San- 
dinist military oath, It says, in part: 


“Before the heroic peasants of my fatherland, before all of my Nicaraguan 
brothers who fell in combat during the struggle for the liberation and 
dignity of our people, | swear to be faithful, loyal and intransigent in 
defending the sacred rights of our people and to respect my Nicaraguan 
brothers." 


It concludes: “Let the scorn of the people and all those who have been my 
brothers in the struggle fall upon me if I violate any of the principles 
of the Sandinist military oath," 


Tercero read the battalion's pledge to the chief of regior1 military 
brigade No 2, EPS authorities and the Nicaraguan people, According to the 
pledge, battalion members vow to improve theiz political and military 
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knowledge and to fulfill all EPS military and political plans; to further 
improve the army's discipline and organization; to fulfill any szission 
entrusted to them ewen at the risk of their lives and to safeguard the 
fatherland's sovereignty. 


Commander Tellez then spoke on the army's poiitical activism based on the 
oath and pledge. She said the Blas Real Espinaies Battalion had been es- 
tablished on 19 July when a new historical perspective opened for the 
Nicaraguan people and the Sandinist armed forces. It had been a guerrilla 
organization until that time. Since then, it has become a regular army 
unit defending the revolution and our people. 


Companera Tellez said: “There are no apolitical armies. All armies strug- 


gle for something. Some armies struggle for freedom; others struggle to 
ppress people. 
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NICARAGUA 


LEON WORKERS HOLD IMPORTANT RALLY TO CELEBRATE UNION 
PAL91739 Managua LA PRENSA in Spanish 14 Nov /9 PA 


[Text] Leon--There war a large turnout at the important rally of Leon 
Department workers. i: was called an “event of irreversible unity of the 
working class” and was held to celebrate the merger of the Independent 
General Labor Confederation (CCT), encompassing 8 labor unions, and the 
Sandinist Workers Central (CST), which includes 50 labor and trade unions. 


Several workers, including the representative of the Union of Sawmill 
Workers, outlined their wiews regarding the struggle to consolidate the 
revolutionary process. Eduardo Vallecillo Perez urged his colleagues to 

be inepired by the martyre from their own ranks, because obligations toward 
the revolution are not met by holding rallies. 


He said they need to show more unity, because labor problems affect them 
all, not just isolated workers. 


lie se: they should demonstrate, through their work, greater discipline 
and organization and respond properly to the gu 2‘ines of the leadership 
of the Sandinist National Liberation Front (FSLN). 


ivan Herdocia Castillo also spoke. He called for military training for 
the working class to allow the workers to defend the revolution from its 
external and internal enemies, He also called for vigilance regarding ¢ ‘e 
movements of the counterr<volutionaries, 


Noel Fonseca, representing the CST, emphasized identification with the 
leadership of the Sandinist Front and the struggle to in*rease production 
and achieve greater political clarity. 


Miguel Beca of the Socialist Youth and Faustino Celis of the Agrotermicos 
las published] also addressed the gathering. 


Rafael Mairena, delegate of the FSLN departmental leadership, noted the 
Sandinist Front's achievements to date on behalf of workers, the need to 
carry out tasks ind achieve consolidation through unity that can only be- 
come real throug: practice, 
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ie called for the workers to increase their political awareness, and 

urged them to avoid romanticism and to increase production in factories and 
on tarms. We expressec confidence that the historical commitment to them 
will be fulfilled but said the workers should be watchful to insure that 
everyone complies with the agreement and to give impetus to the revolution. 


lie urged the workers to serve as examples to the peasants and the people 
ot unity for national reconstruction, since all mass organizations should 
rally around the FSLN. 


He admitted these are cifficult times and said we should be consistent in 
facing problems at all times. 


We have counterrevolutionaries within our country, he said. 


lie denounced the vile assassinations of the director of the Agrarian Reform 
Institute in Jinotega and of the CST coordinator in Chontales and said these 
crimes were not accidental. 


we must be ready to increase production. We must not let down our guar. 
(me cannot fall asleep on the job. The tendency to do so would be a devia- 
tion and we must continually fight against this. We must always be on 
guard, 


Workers of eon, all mass organizations must :ombat this deviation. It must 
not be enco.raged, and ir will be if we turn ceaf ears. 


We clearly understand thet our revolution will continue to the point in 
which there are neither exploiters nor exploited. We must pay attention 
to FPSUN guidance in order to implement it wisely. 


Oly through practical actions can FS'N revolution be carried forward. 


The program included musical presentations by the Libertad trio of the 
independent CCT. 


‘any plecards regarding the firm unity of workers were exhibited duri”’, 


the rally that was held in front of the Rigoberto Lopez Perez headquarters 
i the CST of Leon, 
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NICARAGUA 


BRIEFS 


CUARDSMAN ESCAPES CHILEAN EMBASSY--Another henchman has escapi” ‘rom an 
embassy. National Guardsman Armando Guillermo Garcia Siu, a sewer of the 
First Military Engineering Battalion, escaped from the Chilean Embassy on 
Sunday. The Nicaraguan Foreign Ministry has reported that Chilean Ambassador 
Gen Eduardo Gordon Canas notified the Foreign Ministry that the national 
guardsman left the embassy st 1400 on 18 November. One more Somozist has 
escaped from revolutionary justice. It must be stressed that in the past 
few months the Somogists who sought protection in various embassies have 
been escaping from them and their whereabouts are currently unknown. 411 
Nicaraguans are dutybound to maintain strict vigilance over the embassies 
where those Somogist henchmen have taken refuge so they will not escape 
revolutionary justice. [Text] [PA202239 Managua Radio Sandino in Spanish 
1800 GMT 29 Now 79 PA] 


PUERTO RICAN'S DEATH CONDEMNED--The Sandinist Workers Central [CST] has 
strongly condemmed the death of Puerto Rican Angel Luis Rodriguez, who 
died in « Florida prison. In condemning the death of Rodriguez, waco sup- 
ported Puerto Rican independence, CST coordinator Ivan Garcia (Abarcas) 
stated that this is another manifestation of U.S. imperialist policies, 
U.S. authorities reported the death of the Puerto Rican nationalist 3 days 
ago and attributed it to suicide. However, Juan Mari Bras, secretary 
general of the Puerto Rican Socialist Party, has rejected that report.--ANN 
[Text] [| PA20020) Managua Radio Sandino in Spanish 1200 GMT 17 Nov 79 PA] 


"HELP STOP BLACK MARKET'--Mrs Vicleta de Chamorro has appealed to the revo- 
lutionary awareness of female vendors and the people regarding action taken 
by the Natioual Sandinist Police pursuant to the public order decree on the 
confiscation of goods of loubtful ownership being sold at the eastern market. 
This measure will benefit us all since it is up to Nicaraguans to contribute 
to maintaining our courtry's good revolutionary image, M-s Violeta de 
Chamorro said. Our process is based on honesty and that is why “he compan- 
era junta meuber has calic2 om all femsie vendors not to coop..ate with 
those who have sold them stolen goods. Our government wants to put an end 
to abuse and the black market, Mrs Violeta clearly stated that honest 
businessmen who have receipts or other papers proving a legal purchase can 
»ring them to the corresponding police offices with the complete certainty 
that their gods will be returned to them, [Text] [PA?701443 Managua Radio 
Sandino in Spanish 1800 GMT 19 Nov 79 PA] 
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wRCh INFRASTRUCTURE LACK ING--The land of the Pacific side can be de- 

we lop more «antiy than the land om the Atlantic side because the Atlantic 
region lacks the secessary intrastructure to develop its naturel resources, 
Agrarian Reform Minister Omdr Jaime Wheelock said yesterday during 4 news 
conference. Commander Wheelock said a cotton plantation of 500 manzanas in 
the Pacific region is considered very valuable, while 2,000 or 3,000 man- 
ganas in the Atlantic region is not because there is no infrastructure to 
so with it. However, be added, our revolution is trying to do everything 
possible to overcome the backwardness in that important zone of our country. 

Text | PA202333 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 17 Now 79 PA] 


UPN CHTEP SEES NO COMMUNISM--San Jose, 15 Now (ACAN-EFE)--Danilo Aguirre 
eresident of the Union of Journalists of Nicaragua [UPN] and assistant 
editor of LA PRENSA, has said Nicaragua is 1,000 years away from becoming 

communist state, According to the local press, ‘guirre said there is 
“absolute and total” freedom of the press in Nicaragua. He refuted state- 
ments by the Inter-American Press Association (IAPA) which questioned the 
law on the expression of opinion, or the press law which exists there. 
Aguirre said Nicaragua has both government and private media and the latter, 
which mais.tain an independent position, are not facing any problems at this 
tiwe. Aguirre also said the Sandinist National Liberation Front (FSLN), 
which in July ousted Gen Anastasio Somoza's government after a bloody war, 
is supported by 90 percent of the Nicaraguan population. The 10 percent 
who do pot support the FSLN are communists, socialists, vestiges of the 
right ond extreme leftists. [Text] |PAL71722 Panama City ACAN in Spanish 
2354 GMT 15 Now 79 PA} 


YUGOSLAV, TUS YOUTH MEETINGS--The 19 July Sandinist Youth han re ‘ved invi- 
tations trom the Yugoslav League of Socialist Youth and the Execua. se Com- 
ittee of the International Union of Students (I1US), whose membership in- 
cludes student organizations worldwide. The Yugoslav Socialist Youth Union 
extends im invitation to the Sandinist youths to become acquainted with 
the advances, development and objectives of the socialist revolution. The 
meeting will be held in Yugoslavia. It will be attended by Tirsse Maria 
saenz ot the Sandinist Youth of Chinandega and Arturo Rodriguez of Esteli, 
who will appeal for solitdarity with our revolution. Companeros German Ruiz 
ind Maria iIvette Fonseca comprise the 19 July Sandinist Youth delegation 
chosen to attend the IUS meeting to be held in Prague 14-17 November. The 
purpose of the 1US Executive Committee meeting is to establish bilateral 
relations with participating student organizations and strengthen ties of 
traternity and solidarity. Companero German Ruiz announced that the 19 July 
mdinist Youth has also received an invitation from the Free German Youth. 
Text) |[|PA182306 Managua BARRICADA in Spanish 13 Nov 79 p 1 PA} 


FALSE ACCUSERS WARNED--Those found to be falsely attacking the moral integ- 
rity of others will be arrested for their insults and slanders. Those who 
are true ears and eyes of the revolution make charges based on fact, Cum- 
panero Mario Flores, %«° sf the Ayax Delgado Sandinist Police general head- 
quarters, comments on tm >- ~a0 have insulted and slandered honest people 
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bec aus | personal quarrels and revenge. Begin recording; This has been 

serious problem for the Managua police. There have been many cases vhere, 
for personal reasons, people have made sccusations against companeros who 
wve wot had anything to do with pelitics or who have even supported the 


Senmdinist revolution. We will now adopt measures to control this. When « 
person makes en accusation he or she must bring in specific data clearly 
implicating the person eccused. When this is not the case, the sccuser 
oust make a deposition and if he cammot back his accusation, he will be 


arrested under charges of attacking the moral integrity of others. We ire 
detinitely going to try t> control this situation in order to keep peopie 
from insulting and slande,ing others tor personal reasons. That used tv 


occur under Somoziem and ve have also had several of these cases, but ve 

are detinitely going to control and eradicate them. [Question! Is anybody 
in jail now as a result of one of these cases’ [Answer] Several arrests 
have been made for this reason, but some 40 or 50 prisoners have been re- 
leased because somebody slandered them even though they had not been involved 
in political activities. [End recording] [Text] [PAI161528 Managua Radio 
sandino in Spanish 1800 GMT 1L5 Now 79 PA] 


ORTECA DISCUSSES CDS WORK--The Sandinist Defense Committees [CDS] «re very 
busy in Benenza, The community on the Atlantic coast showed great organi- 
zational capacity during the welcome for Commander Daniel Ortega S iavedra, 
representative of the Junta of the Goverrevent of National Reconstruction 

and member of the Sandinist National Liberation Front National Directorate. 


to analyze the problems taced by the community. During 4 meeting, responsi- 
ble members of the Bonanza CDS asked for help in improving the hospital, 
solving communications problems and easing the shortage of milk in the com- 
munity. The CDS suggested that two houses currently being used by the 
doctors working in the area be turned into a health center. The doctors 
would be transferred to the staff installations, a type of hotel which had 
been managed by the former gringo owners of the Bonanza mine. The equip- 
ment in those iustallations will be used for the health center. Regarding 
communications, Commander Ortega said a delegatio:.. of the Public Works and 
fransport Miniatry is already in the area to study construction of new 
roads. He added that work on the new Rio Blasco-Siuna road will begin in 
the next few months. [Text] [PAL71555 Managua Radio Sandino in Spanish 
1800 GMT 13 Now 79 PA] 





SAFE-CONDUCT AUTHORIZED--Managua, 20 Now (ACAN<-EFE)--The Nicaraguan Interior 
Ministry has authorized the Foreign Ministry tw grant safe-conduct passage 
to former Somozist Senator Napoleon Tapia Perez who has taken asylum in 

the Guatemalan Embassy in Managua. The elderly Liberal Party legislator 

had sought the protection of the embassy following the overthrow of the 
Somoza regime on 19 July. This is the second safe-corduct passage which 
officials have authorized in recent days for individuals totally identi- 
fied with the Somoza government. The previous safe-conduct passage was 
granted to Sidar Cisneros Leiva, former director of the government radio 
statio. The Nicaraguan Foreign Ministry also disclosed today that Chilean 
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phases s rt Nicaragua |duardo Cordon reported that Armando Cuillermo 


(are . torm ¢ captain of the National Cuard Engineers Battalion, has 
viven op bis cigeht to asylem at the embassy. We left the embassy on 
Sunday and his whereabouts are unknown, Some Sandinist labor and polit- 


ical ereentzations have publicly criticized the ease with which Somosists 
have been leaving asylum in the embassies, “Thus evading revolutionary 
justice. \s a result, these organizations are demanding “more control 
and harsher action against them.” [Text] [PA210058 Panama City ACAN in 
Spanish 2257 GMT 20 Now 79 PA] 


SHORTACE OF PROFESSORS--The National Autonomous University of Nicaragua 
|UNAN) is suffering trom a serious shortage of professors. This is due to 
an increase in the student population and because many professors have left 
to serve the revolutionary process in other jobs. This shortage is pri- 
marily affecting the school of medicine. Companero Carlos Tunnerman re- 
ported the situation to the eighth assembly of Latin American universities 
recently held im Mexico. Tumnerman pointed out that UNAN has already begun 
ty receive some support in this field ‘rom Cuba, Venezuela and the Dominican 
lepublic. Furthermore, UNAN and the National Autonomous University of 
Mexico | UNAM) have signed an agreement by which Mexico will grant 28 
scholarships during each of the first 3 years of the agreement to Nicaraguan 
professors for post-graduate studies with all expenses paid. Meanwhile, 
Mexico will be sending visiting professors to Nicaragua and making special 
donations to owr university. Companero Tunnerman also reported that the 
UNAM rector will visit Nicaragua in January 1980, [Text] [PA200650 
Managua Radio Sandino in Spanish 1200 GMT 15 Now 79 PA] 


SOMOT IST OFFICLAL'S DEPARTURE--Managua, 15 Now (ACAN-EFE)--The Nicaraguan 
Government has granted safe-conduct to Sidar Cisneros, director of the 

mozist radio station for many years. Cisneros left Wednesday for Coste 
Rica, PALS2247 Panama City ACAN in Spanish 1845 GMT 15 Now 79 PA] 


RATLROAD OPERATION TO BECIN--The southern branch of the Pacific railroad 
will begin operating 9 November in the Masaya-Diriamba area. The railroad, 
ty d exclusively for freight, will initially run a train with six 
carloads of coffee from Carazgo Department, This is the third railroad 
ranch to begin operating since the triumph of the Sandinist revolution, 
|PA1461425 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 8 Now 79 PA!) 


<s © use 


AND INO'S BURIA\--The remains of the general of free men, Augusto Cesar 
wmdimno, will be buried next to those of Carlos Fonseca Amador. Sandino's 
remains have already been found. In February, the anniversary of his 
issassination, tvey will be transferred with utmost ceremony to the Carlos 
onseca Plaza to rest there in peace. [Text] |PA141349 Manague Radio 
sandino in Spanish 1200 GMT 8 Now 79 PA} 


MARK IST-LENINIST RBOOKSTORE-~-The first Marxist-Leninist bookstore will be 


opened in Managua, sponsored by the ->cialist Party. This contribution 
tu the development of the ideological level of our people will be opened 
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tte ‘ st arty t —aacl eputy roreizn 
talez belongs. his bookstore will be open 
od wil ks published by well-known publishing houses 
res : in Mexi ml =the reign Language Press of “™ @cov. 
pd i indimo is spanish L800 GMT 14 Now 79 PAI 
: \ MrT A--More than /,000 Manganas have been con- 
moter r Felix Anton! sido Cruz, attorney general of 
epartment ‘is report« that @ore than /,.000 mantanas have been 
ad 4. “wngaeanas intervened. Regarding houses that have 
cated, be said they are being used for gowernment offices while 
e still being occupied by their former owners who will pay rent. 
' eighborhoods have been intervened. Debtors will pay their 
ti money will be used fur improvements. Text] [{PAI62119 
mcin in Spanish 1800 CMT 16 Now 79 PA] ‘ 
1-MONT? uA ~~we ive planned, with regard to the l3th-month 
ts wernmment workers, that a certain kind of sovermment 
; Pot ‘ ittected by this measure--that is, the lever income 
workers, those with subsistence-level incomegr However, other 
t workers, whose wages are average or above, will have to con- 
ortion of their L3th month wages to the national fund te create 
mn other words, with a common effort om the part of everyone, 
‘ 9 ’ 


" F 
¥* J 


resolwe the emergency and to give jobe to those who are un- 


As said before, the primary obligation of the revolu- 


he problem of unemployment. This effort will be trans- 


to @ patriotic agreement, a common effort by aii Nicaraguans. 
ll recall in the future that in the most difficult moment of the 
revoiut ion in the most difficult mament of consolidation, 
e Nicaraguans who were prepared to solve this important problem 
were Nicaraguans who contributed enough resources to give work 
who were unemployed at that time. We will be able to remember 
e that the revolution was able to give dignified work, a dignified 
. housing, food, education and culture to all Nicaraguans, because 
he poal of the revolution for whick so many Nicaraguans died. 
PAL71530 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 16 Now 79 PA] 
API EON J) ~<A ziet henchman has escaped from a Leon 
ttemalen Mario “Moya Rolcan, who was under arrest in Leon, was 
scape a tew days ago. tHe had cooperated with the Somogist secur- 
er and yed infiltrated the Sandinist ranks. He was discovered and 
; ithorities re investigating how this Guatemalan henchman 
to escape. [Text | PAL71557 Managua Radio Sendino in Spanish F 
Novy 7 PA 
CAP N | N--According to reports received in our offices, 
. rimina ost dreaded by the revolutionaries and people from 
mmture mciniset authorities. He is Antonio Eapinalez, os 
cr inal and former member of the ominous netional guard. for many 





shborhoods where the residents had cecided to 


ea® “Tt: tidge © tei 
— tt vercome the tyranny. The criminal wes wearing civilian 
clot ven he wae rresat« t was learned he had been Living in certain 
as in the university city. mI i the rewelutionary combatants had a 


rd time identifying Espinalez because be has grown a heavy beard and long 
hair. All of this, it is supposed, to mislead Sandinist suthorities and 
the people of Leon who are demanding his punishmrrt. Harassment ectivities 
certaixn sectors of Leon which hed been attributed to various organizations, 
some of them nonexistent, are being attributed to Somozists headed by 


Lap lez by residents of those sectors. Dressed in fatigues and heavily 
iTmecd, these mozgists have toured the streets »f the proletarian suburbs 
cheer ing moza, haranguing the people and urging them to withdraw tucir 


pport from the Sandinist revolution because it is allegedly leading to 
wsmunism. Excerpts] [PA161340 Managua EL PUEBLO in Spanish 9 Now 79 p & 


9 


THS ARRESTED--Managua, 1/7 Now (ACAN-EFE)--A group of Meereguen youths 
been arrestee at the northern border while trying to enter El Salvador 

to support revolutionaries there. Roberto Sanches, sp »kesman fcr the 
wmmdimis* Peoples Army, confirmed the report and said approximately 19 


outhe were arrested, The youths tried to cross the northern border through 


hinencega Department. They were wearing civilian clothes and carrying 
war Ss weapons. Most of them are 16 years old, ‘mn investigation is now 
derway t etermine whether they are soldiers or individuals who did not 
surrender their uniforms and weapons following the Sandinist victory. 
mcohez saic, he army does not support adventurist activities or inter- 
ference in the tnternal affairs of other countries.” [Text] | PA1L72151 
‘enema City ACAN in Spanish 2020 GMT 17 Now 79 PA! 
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PANAMA 


RAINS , WIND CAUSE HEAVY AGRICULTURAL DAMAGE 





PA160312 Panama City Televisora Nacional in Spanish 2330 GMT 15 Nov 79 PA 


[Text] Three thousand two hundred refugees and some 36 million balboas 
lost in agricultural products have been the preliminary estimates of the 
effects of the floods of the Bique, Arrevieja and Chiriqui Viejo rivers. 
When the rains decreased today in the Puerto Armuelles banana region [words 
indistinct] caused by floods, the worst since 1952. 


According to the Agricultural Development Ministry, 95 percent of the 1,121 
hectares of the Pacific Banana Corporation have been totally destroyed. 
Also, 60 to 80 percent of the 2,300 hectares of independent banana growers 
was destroyed. The Chiriqui Land Company suffered a total loss on approxi- 
mately 90 percent of its 5,400 hectares of bananas, and the Chiriqui banana 
enterprise had 25 percent of its 250 hectares of bananas affected. 


In addition to the floods, the banana area suffered heavy losses from the 
hurricane-strength winds which hit the region and uprooted plantations. 
The waters and winds have devastated some 2,400 hectares of plantains 
owned by small independent farmers, 


In the peasant settlements area, almost the entire rice crop on some 2,000 
hectares is lost because of the rains, There were p]ices where from 12 to 
14 inches of rain fell in a single day, according to unofficial reports. 


For the Public Works Ministry the repair of the main roads will take at most 
30 days. Concerning health, small outbreaks of respiratory diseases are 
being controlled, but diarrhea epidemics are expected because of the un- 
healthy conditions existing in Puerto Armuelies and neighboring areas. 


Tue recovery of the agricultural sectors will take from 9 to 15 or even 17 
months before work returns to normal in Zuerto Armuelles. 


Four aid stations have been established in Divala, Progreso, Puerto Armuelles 
and La Esperanza. The government has sent commissions to aid in rescue, 
health, nutrition and road repair. President Royo is expected to inspect 

the devastated areas tomorrow, The rest of the government team is expected 
since the public works, health, labor and agricultural development ministers 
asked the government today, during a Cabinet meeting, to declare the Puerto 
Armuelles and neighboring regions national emergency areas. 
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VENEZUELA 


VENEZUELAN-COLOMBIAN GUERRILLAS TO STEP UP ACTIVITY 
Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 1 Nov 79 p 2-28 


|Text | Hato de Bolivar, Apure, 31 October--The military action to be carried 
out by the Venezuelan and Colombian armies in the next few hours has been 
dubbed "Operation Half-Moon.” Its purpose is to surround the area and cap- 
ture the kidnappers of cattleman Lizardo Marquez Perez. 


High-ranking military sources revealed that the next few hours will be decisive 
in the operation. 


This morning Generals Silvio Mibelli, commander of the First Army Brigade, and 
Jesus Vargas Chirinos, regional commander of the National Guard, arrived here. 
They will be directing the operations. 


It was )earned that the military chiefs held a meeting with Colombian army 
Lieut Fino Carrillo Rodriguez at the "Hato La “e” club in order to coordinate 
Operation Half-Moon. That meeting took place yesterday afternoon. 


Juan de Dios Osorio, who was designated by the family to be the contact ir 

the negotiations, said this afternoon that the guerrilla leader whom he met 

in the area known as Los Bancos was a Colombian, presumably from the coastal 
region judging by h:s accent. He had an XR-15 rifle and various hand grenades, 
while his companions had M-l carbine. 


“Among the things the chief of the group told me,” said Osorio, "is that they 
identify fully with the liberation movement in Nicaragua, as well as the move- 
ment that has been operating recently in El Salvador.” He said that a similar 
action will be attempted in Venezuela in the next few days; the kidnapping of 
Marquez Perez is the first of such military actions.” 
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VENEZUELA 


VENEZUELA SEEN AS ‘REFERZE' IN U.S.-CUBAN DISPUTE 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 27 Oct 79 p A-7 
L Article by Maria Eugenia Diaz | 


[Text | Cuba and the United States, two traditional rivals, have once again 
entered the ring in order to dispute their spheres of influence, fortifying 
their punches with diplomatic, political, economic and military offensives 
in the Caribbean area. in this struggle, Venezuela seems to be the referee; 
it has neither the power nor the resources to do so, but it is trying to me- 
diate “in order to avoid dangerous polarizations.” 


The words spoken by Venezuelan Foreign Minister Jose Alberto Zambrano at the 
OAS meeting in La Paz, and at the United Nations, as well as his talks with 
his counterparts from Cuba and the United States, Isidoro Malmierca and Viron 
Vaky, provide the pieces to the puzzle of what Venezuela's policy will be 
towards the Caribbean. 


The result seems to indicate that Venezuela wants to mediate between the United 
States and Cuba in their struggle for dominance in the area, to offer a “third 
alternative, " 





The United States’ attitude toward the Caribbean is one of relative prudence. 
it only realized this recently, when it became apparent that Cuba already 

has the political, economic, diplomatic and military weapons to exert an in- 
fluence in the surrounding islands. Carter sent 2,000 marines to the American 
base at Guantanamo to offset what he called “the presence of a Soviet combat 
brigade in Cuba.” 


National Security 


For Cuba, on the other hand, the geopolitical situation in the Caribbean is 
nothing new; as a matter of fact, a short time ago it gained the support of 
four countries in the area (Jamaica, Guyana, Grenada and Santa lucia), which 
issued a communique terming the American action "an interventionist threat” 
to the area, 
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Last week Carter said “it's all the same to me” if the Puerto Ricans decide 
to become independent. He said that Fidel is pushing Puerto Rico into an 
independence it doesn't want. The next day, bombs went off simultaneously 

in San Juan, New York and Chicago. They were planted by the groups advoca- 
ting the independence of that Caribbean country, who oppose "Yankee imperial- 
ism.” 


The fight was in its first round when Venezuela went bofore the United Nations 
to offer a new alternative for the Caribbean. Zambrano noted that “the poli- 
tical and economic security of Venezuela is closely tied to events in the 
Caribbean,” and that "Venezuela cannot remain indifferent to what is happen- 
ing in the region.” .ater, at the OAS, he pointed out the danger of the “po- 
larization of the area,” 


No Criticism of Cubans 


In this policy, which apparently presents a third alternative, Venezuela has 
quietly edged towards the “tropical contender” and has openly attacked our 
"big brother to the north.” In Havana, on the occasion of the Non-Aligned 
Countries Conference, on the night of 5 September Zambrano, the first Vene- 
zuelan foreign minister to visit that city since the installation of the 
Castro regime, met with Isidoro Malmierca, minister of foreign affairs. 
Moments after that conversation, a high-ranking diplomat from the Venezuelan 
delegation told this writer, who was present as a correspondent, that “although 
both men were naturally apprehensive because of the difference in their poli- 
tical systems, they have decided to ensure that their relations lead to inter- 
national accords on points of common interest.” 


Venezuela made no comment when it was learned that at midnight a few months 
ago Cuban arms were unloaded at the Grenada Airport. However, at the OAS 
Assembly this week Zambrano offered another piece of the puzzle, said that 
"the deployment of American troops in the Caribbean, anc the official state- 
ments that have accompanied it, are unfortunate from all standpoints.” 


The Concept 


All signs point to the fact that Venezuela is fighting for the “non-alignment 
of the Caribbean area, with respect to Cuba as well as the United States,” and 
that it recognizes who is in the stronger position. 


At the United Nations Zambrano said that “in the Caribbean faint echoes can be 
heard that would seem to have ideological implications, possibly leading friend- 
ly nations to find themselves unwillingly used as chips in strategic games.” 

He announced "a concerted action,” and indicated that the development of the 
area should guarantee each person's right to freely choose his own road, 


The “concerted action” seems to be the definition of a policy of cooperation 
based on the islands’ own economic development needs, with an eye on the poli- 
tical future. “Venezuela wants to see cegimes in this area that will express 
the true will of the peoples” in other words, it wants to avoid alignment 
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by proviing commercial, edy:cational and cultural support so that these islands 
may develop freely, without being forced by economic need to lean towards ei- 
ther of the two extremes. 


Although it may seem utopian or altruistic, the cooperation policies announced 
to date, such as the promotion of tourism in the islands among Venezuelans, 

a program for ships to circulate among the islands and provide commercial 
transportation between them and the mainland, providing teachers for new schools, 
all seem to be a manifestation of a ‘hon-paternalistic’ attitude towards aid. 
These policies are promoting the independent development of the region, so that 
it can define its own political context. 


The pieces of the puzzle are beginning to fall into place this year; a clearly 
defined policy toward the area is an urgent and indispensable requirement, in 
order to avoid the risk of meeting a dead end. 
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CARIBBEAN POLICY CRITICIZED AS ‘UNILATERAL’ 


Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 29 Oct 79 p 1-12 
[Commentary by Luis Esteban Rey } 
| Text] Venezuela: New Position in Caribbean 


Venezuela's new position with regard to the events in the Caribbean, as ex- 
pressed by Foreign Minister Zambrano Velazco at the OAS General Assembly in 
La Paz, seems mistaken to us. It is moving away from the balanced attitude 
we had before concerning this delicate situation. It is a touchy situation 
not only because the region is so vital to Venezuela‘s security, but also be- 
cause it reflected the world-wide confrontation between the United States and 
the Soviet Union. Now our country is tending to align itself with the island 
nations of the Caribbean, which have not hidden their opposition to the mea- 
sures taken by the United States in response to the presence of a combat bri- 
gade of Soviet troops in Cuba. No mention is made of the fact that the Soviet 
Union is intervening in an area of the world that is very far from its security 
zone, but is definitely part of the security zone of island and mainland na- 
tions of the Caribbean, and of course of the United States. 





In Dr Zambrano Velazco's speech before the United Nations General Assembly last 
29 September, he referred to the controversy that was raging at that time be- 
tween Washington and Moscow, over the Caribbean. He said that Venezuela was 
aware of the historic role it had in the geopolitical setting where it is lo- 
cated, and later added: "In the Caribbean faint echoes can be heard that 
would seem to have ideological implications, possibly leading friendly nations 
to find themselves unwillingly used as chips in strategic games. Venezuela,” 
he went on, “is willing to sponsor measures that would encourage the political 
normalization of the area. We are convinced, as has already been said, that 
we should proceed in our foreign policy with the greatest degree of realisn, 
and carry out constructive relations with all nations, based on sincerity, 
reciprocity and reasonable gestures of good will.” 


Upon returning frm the United Nations, Foreign Minister Zambrano Velazco attended 
meetings of the Foreign Relations committees of the Senate and Chamber of 
Deputies, where he reiterated Venezuela's intention to contribute to the nor~ 
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malization of the situation in the Caribbean. For this contribution to be 
successful, there would have to be great emphasis on that realism which, ac- 
cording to the Venezuelan foreign minister, should be the basis of our foreign 
policy. Therefore, it did not seem right to abandon Venezuela’s traditional 
balanced position and just look at one side of the coin, condemning the de- 
ployment of U.S. troops in the Caribbean--Cayo Hueso and Guantanamo--where 

our countries and the United States have special interests, thus ignoring 

the undeniable Soviet intervention in the region through Cuba. 


"On this occasion,” stated our foreign minister to the OAS General Assembly, 
“we have a duty to make it very clear that such behavior by the United States 
seems unfortunate from all standpoints. It is unfortunate because it has the 
effect of portraying the nations of the Caribbean, in the eyes of the world, 
as subjects of military guardianship within the American sphere of influence. 
it is unfortunate because it could have the effect of pushing the countries of 
the area towards a polarization that they themselves do not want, and that 
Venezuela considers highly inappropriate. Finally, it is unfortunate because 
the excessive show of force in a situation which can hardly be called a crisis 
compromises the credibility of the United States. That country has the tremen- 
dous responsibility of maintaining world peace, and this action could lead to 
dangerous misunderstandings and impossible situations in the future that could 
be considered true crises.” 


Unilateral Position 


These ideas could be acceptable if Foreign Minister Zambrano had not taken such 
a unilateral position on the matter at hand. If he mentions the threat of 
polarization in the Caribbean, he should necessarily say something about the 
other extreme that probably caused the polarization, not just the extreme rep- 
resented by the United States. Granted, the U.S. Government and some senators 
blew the minicrisis up out of all proportion for reasons that were mostly poli- 
tical, as we have already pointed out on this page, and as prominent observers 
in the United States have indicated. However, the Venezuelan Government could 
not ignore the fact that if Russia has not openly installed bases in Cuba it 

is not for a lack of desire; it is because the United States has thwarted such 
a move. The 1962 missile crisis and the attempt to build 2 nuclear submarine 
base at the port of Cienfuegos (see "Glosas” 10/12/79), as well as Soviet ef- 
forts to make Cuba a military trampoline right in the middle of the Caribbean, 
just a few miles from U.S. territory, are all examples of moves made by Moscow 
that were headed off by vigorous action on the part of Washington. Thus, the 
United States was able to prevent the Caribbean from becoming an explosive 
setting for the cold war, 








Of course, all this is history. But Soviet combat units continue to plow through 
Caribbean waters and to land at Cuban ports. Moreover, Cuba is unquestionably 
involved in the Soviet world strategy, as evidenced by the Cuban presence in 
Africa and part of the Arabian peninsula, as well as the fact that the Cuban 
economy owes its survival to Russian assistance. It would seem advisable to 

look at all these facts before adopting such a harsh position against the 

United States, while at the same time reminding that country of "its immense 
responsibility to maintain world peace.” 
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We should emphasize that the United States could be censured for the unwise 
manner in which it handled the Soviet brigade “crisis.” The Soviet troops 

are still in Cuba. But if Venezuela wants to make an effective contribution 

to “the political normalization of the area,” in accordance with its interests 
and obligations, it has enough political authority and certainly enough support 
to make certain moves, The only problem is, it could fail by unwillingly be- 
coming one of those chips in a strategic game which we have denounced and are 
trying to avoid. 


Steps to Normalize Caribbean Situation 


In earlier columns we have suggested the following steps to normalize the 
Caribbean situation, in particular the situation between the United States 
and Cuba: consider lifting the American blockade of the island, renew dip- 
lomatic ties, return Guantanamo (as the fruit of a gradual normalization pro- 
cess), provide a firm and solid guarantee of Cuban sovereignty, with the sup- 
port of all the states of the region, and in exchange, withdraw all Soviet 
forces from Cuban territory. The question of Cuban troops in Africa is a con- 
plex problem that has nothing to do with Caribbean security. The solution to 
this problem, therefore, could be provided in the more distant future. Ano- 
ther essential element in the normalization of the region's situation is the 
development of a large-scale program for econom& and technical assistance for 
the island states and for Central American nations, with no strings attached. 


What is really important is that the Caribbean should cease being, or should 
not become, one more scene for Yankee-Russian rivalry. For that purpose, we 
must not look only at the reactions of the United States; we must necessarily 
recognize that, to a greater or lesser extent, the Soviets are a presence in 
the Caribbean. As we pointed out not too long ago ("Glosas” 10/12/79), the 
Russian presence in our region, no matter how limited, is a latent irritant 
that nevertheless could become worse at any moment. 


Venezuela's Voice in the Caribbean 





Now, since the Caribbean is a sea in which all of us who live on its shores 
or its islands have interests, the security measures that are taken in the 
area should be discussed and examined among all Caribbean states. In the 
Caribbean there are not only new states, but there is also a new sensitivity 
that no nation, no matter how powerful, can ignore. But this sensitivity 
should be oriented towards the defense of our people's own interests, not to 
throw more fuel on the fire of strategic confrontations between the super- 
powers. Hence the need for a balanced and realistic Venezuelan policy, whose 
first condition is a clear definition of our policy of cooperation with Carib- 
bean nations, so that we will not be swayed by influences capable of altering 
that necessary balance. It is in that balance that our position's force lies-- 
or should lie. We also believe that Venezuela has, as we have already said, 
the political authority and the other important resources necessary to make 
its voice heard, rather than being drowned out by a chorus of confused voices. 
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A couple of weeks ago, the Venezuelan press picked up an item from Washington 
about the creation of a “multinational naval patrol force in the Caribbean.” 
On 26 October there was a report about the visit to Caracas of the commander 
of the U.S. Atlantic fleet, Adm Harry D. Train 11, and his meeting with the 
minister of defense, Gen Rangel Burgoin, and high officials of our navy. The 
report mentioned Operation Unitas in Caribbean waters, and “naval training in 
operations with amphibious naval units.” The report concluded by saying that 
“The United States Navy and the Venezuelan Navy will be the mainstays of plan- 
ning for greater security in the Caribbean.” It would be interesting to find 
out what political principles that Caribbean security strategy is based on, 
and if they are perhaps compatible with the recent stand taken by our foreign 
ministry regarding the United States, at the OAS General Assembly. 
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